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Ε ΙΚΟΝΟΓΡΑΦΗΜ ΕΝΗ
Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ι Κ Ο Ν  Ι Δ Ρ Υ Θ Ε Ν  Τ Π ι  1 8 7 6

Βραδευθέν ύ π ό  το ύ  έν Παρνόίονς Σ υλλόγου πρός έν ίάχ υΰνν  το ννέλλη ννκ ώ ν όπ ουδώ ν  
άζ ιω θέν  άργυρον; μ ε τα λ λ ίο υ  έν τ ΰ  έκθέόει τ η ς  Λ' Ό λυμπνάδος  

καν χαλκο ύ έ ν  τιν Π αγκοαμίφ Έκθέόεν το υ  1889.

Ι Ο Τ Λ Ι Ο Σ  -  Δ Ε Κ Ε Μ Β Ρ Ι Ο Σ

1 8 9 1

ΕΚΔΟΤΗΣ ΚΑΙ ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΣ

Γ Ε Ώ Ρ Γ Ι Ο Σ  Δ Ρ Ο Σ Ι Ν Η Σ

Ε Ν  Α Θ Η Ν Α Ι Σ  

Γ Ρ Α Φ Ε Ι Ο Ν  : ΟΔΟΓ Π Α Ρ Θ Ε Ν Α Γ Ω Γ Ε Ι Ο Υ  1 2



lAPXITEKTONIKI KF i m i ü

«W

Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α

Α Ν Ω  Κ Α Τ Ω  

Ν α π ο λ έ ω ν  ό  Α ' ,  ι ό ;  μ ο υ σ ικ ό ς  1 2 . —  Ο ρ ν ίθ ια  κ υ -  
ν η γ ο ύ ν τ  α  π ο ν τ ι κ ο ύ ;  1 ”  —  Μ  ο  α ί α  σ κ ύ λ ο υ  1 2 . —  
Τ ο  θ α κ τ η ρ ίο ιο ν  τ ή ς  φ θ ίσ ε ώ ς  4 6 .  —  Τ ο  μ υ θ ι σ τ ό 
ρ η μ α  έ ν  τ ω  μ έ λ λ ο ν τ ι  112 —  Π ρ ω τ ο φ α ν ή ;  δ ι α θ ή κ η  6 2 .
—  Ι δ ι ο τ ρ ο π ί α  τ ί δ »  ω ρ ο λ ο γ ίω ν  7 8 . —  Τ ό  σ τ έ μ μ α  τ ο ύ  
Γ ε ρ μ α ν ο ύ  Λ ύ τ ο κ ρ ά τ ο ρ ο ς  7 8 . —  Θ ά ν α τ ο ς  π ρ ο φ ή τ ι δ ο ;
I 1 1 . —  Τ ό  τ έ λ ο ς  τ ή ς  Γ η ς  1 4 1 . —  Β α σ ιλ έ ω ν  α π ό γ ο 
ν ο ι  1 1 1 . —  ’ Α ν θ ρ ώ π ιν α !  έ ξ ε ι ς  1 4 1 . —  I I  'Α μ ε ρ ι κ ά ν ι κ η  
σ η μ α ί α  1 4 1 . —  Σ τ ι χ ο υ ρ γ ό ς  β α θ ύ π λ ο υ τ ο ς  1 4 1 . —  Ν έ ο ν  
μ έ τ χ λ λ ο ν  1 4 1 . —  Τ α  υ π ο μ ν ή μ α τ α  τ ο ΰ  Λ '  Ν χ π ο λ έ ο ν -  
τ ο ς  1 1 1 . —  Ό  χ ρ υ σ ό ς  1 5 7 . —  Τ ό  μ ά ν ν α  τ ω ν  ‘ Ε β ρ α ίω ν  
1 5 8 . —  I I  έ π ε τ η ρ ι ς  τ ή ς  α ν α χ α λ ύ ψ ε ω ς  τ ή ς  Α μ ε ρ ι 
κ ή ς  1 5 8 . —  Ή  ε 'ικ ώ ν  τ ο ΰ  ν α υ ά ρ χ ο υ  Ζ ε ρ β ά !  1 5 8 . —  
Δ υ σ τ ύ χ η μ α  ε ις  α ε ρ ο ν α ύ τ η ν  1 5 8 . —  Λ ί  π ρ ό ο δ ο ι  τ ή ς  
ι π π ο φ α γ ί α ς  1 7 4  . — Τ ό  μ ί α σ μ α  έν  τ ω  κ ο ν ιο ρ τ ω  1 8 1 . —  
Τ ό  ο χ β δ ίο ν  τ ο ΰ  α ρ χ ιμ ο υ σ ικ ο ύ  1 8 1 . — Τ α  τ ε λ ε υ τ α ία  
δ ό ν τ ι α  1 8 1 . —  Δ ι κ η γ ό ρ ο ι ,  ι ό ;  μ ά ρ τ υ ρ ε ς  2 1 8 . —  110η  
ά ν Ο ρ ω π ο ρ ά γ ω ν  2 1 8 . —  Ή  έρ υ Ο ρ ά  σ η μ α ί α  2 1  4 . —  Τ ο  
ε ϋ ά γ ω γ ο ν  τ ή ς  γ υ ν α ικ ό ς  2 1 4 . —  Ο  κ ύ ω ν  τ ή ς  Ν ε α ς  
γ ή ;  2 1 4 . —  Ό μ ο ι ό τ η ;  2 1 4 . —  Α ί  φ ω τ ο γ ρ α φ ία !  τ ω ν  
φ α ν τ α σ μ ά τ ω ν  2 2 8 . — Ο ί  'Ε β ρ α ί ο ι  κ α ι  - ό  Α γ γ λ ι κ ό ν  Σ ύ ν 
τ α γ μ α  2 2 8 . —  Ό  Β α σ ιλ ε ύ ς  Γ ε ώ ο γ ιο ς  κ α ι  ό  θ υ ρ ω ρ ό ;  
2 2 9 . —  Φ ιλ ο φ ρ ο σ ύ ν η  Τ ο ύ ρ κ ο υ  δ ι π λ ω μ ά τ ο υ  2 2 9 . —  
Ε ύ λ ο γ ο ;  α ν υ π ο μ ο ν η σ ία  2 2 9 . —  I I  έ κ τ ρ ο / ί α σ ι ς  τ ο ΰ  ε γ 
κ ε φ ά λ ο υ  κ χ !  ή  έ κ τ ρ ο / ί α σ ι ς  τ ο ΰ  σ ιδ η ρ ο δ ρ ό μ ο υ  2 4 6 . —  
Ό  π ί θ η κ ο ς  Τ ζ ώ ε τ ζ  2 4 6 . —  Ε ' δ ε  τ ό  φ ώ ς  τ ο υ  ε ι ς  η λ ι 
κ ία ν  9 5  έ τ ώ ν  2 4 6 . — Ά γ ο ι α ν Ο ρ ω π ο ς  έ π ι  τ ο ΰ  Π ίν δ ο υ  
2 4 6 . —  Τ ό  α ί τ ι ο ν  τ ω ν  ο ν ε ίρ ω ν  2 7 7 . —  Ι Ι ώ ;  μ ο ν ο μ χ -  
χ ο ΰ σ ι ν  ο !  " Α γ γ λ ο ι  2 7 7 . —  I I  τ ε λ ε ί α  χ ο ρ ε ύ τ ρ ια  2 7 8 -
—  Ή  σ α ρ ξ  λ ό γ ο ς  2 7 8 . —  Α γ χ ί ν ο ι α  φ υ τ ο ύ  2 9 4 . —  
Π ν ε υ μ α τ ι σ τ ι κ ό ν  α ν έ κ δ ο τ ο ν  2 9 4 . —  Γ α μ ή λ ι α  έ θ ιμ α  
2 9 5 . —  Φ ιλ α δ ε λ φ ί α  ί π π ο υ  3 1 1 . — Δ ιδ α σ κ α λ ικ ή  ο ξ ύ ν ο ια  
3 1 1 . —  Π λ ο ύ σ ιο ι  κ α λ λ ι τ ε χ ν α ι  3 2 6 . —  Τ ο  ε υ α ν ά γ ν ω 
σ τ ο υ  τ ή ς  γ ρ α φ ή ς  3 2 6 . —  Ε κ τ α κ τ ο ς  δ ι α θ ή κ η  3 2 6  —  
Δ ή μ α ρ χ ο ς  κ α τ α δ ικ ά ζ ω ν  τ ή ν  μ η τ ε ο α  τ ο υ  3 2 6 .—  Ά ς ι ο -  
λ ύ π η τ ο ς  3 2 7 . —  Π ε ρ ιο υ σ ία  τ ή ς  Β α σ ι ' / ί σ σ η ;  Β ικ τ ω ρ ία ς  
3 3 9 . —  Γ υ ν ή  έ ξ ε ρ ε υ ν ή τ ρ ια  3 3 9 . —  Ή  α ξ ία  τ ω ν  / - · -  
ε ο κ ς ο τ η μ ά τ ω ν  3 3 9 . —  Ν α υ τ ι χ α :  δ υ ν ά α ε ι ς  τ ή ς  Ε υ ρ ώ 
π η ;  3 3 9 . —  Λ γ ο α  π ε λ α τ ε  α ς  3 3 9 . — Κ ο ιλ ά ς  χ ρ υ σ ο ύ  
3 3 9 . —  Λ !  τ α χ υ δ ρ ο μ ι κ α ι π ε ρ ι σ τ ε ρ ά !  3 3 9 . —  Ν έ ο ;  Ν ι α 

Ε Σ Τ Ι Α  Β '  1891

γ ά ρ α ς  3 3 9 . —  Α λ λ ό κ ο τ ο ς  δ ι α θ ή κ η  3 3 9 . — Ό  Σ κ ί 
ρ ω ν  3 4 9 . —  Π α ι δ ι κ ή  ί π ι χ ε ί ρ η σ ι ς  3 1 1 . —  Ό  α μ β ω ν  
κ α ι  τ ό  τ η λ έ φ ω ν ο ν  3 5 7 . —  Έ ν ό ς ε τ ο υ ς  α γ ο ρ ε ύ σ ε ις  3 5 8 . 
—  Μ ο ν ο μ α χ ί α  μ έ  ν ε ρ ό ν  3 5 8 . —  Λ ν - ί λ η Φ ι ς  τ ο ύ  χ ρ ό 
ν ο υ  3 5 8 . —  Ή  γ υ ν α ι κ ε ί α  α μ φ ί ε σ ις  κ α ι  ό  κ ο ρ σ έ ς  3 7 4 . —  
Ι Ι έ ν θ ιμ ο ς  ε υ φ υ ο λ ο γ ία  3 7 1 . —  Τ ο  σ τ ά δ ι ο ν  " Α γ γ λ ο υ 8 ο υ -  
λ ε υ τ ο ύ  3 7 4 . — Δ η λ η τ η ρ ί α σ ι ς  έ κ  ξ α χ ά ε ε ω ς  3 8 6 . —  Ψ η 
φ ο φ ο ρ ία  δ·.’ η λ ε κ τ ρ ισ μ ο ύ  3 9 0 . —  Ε κ ρ ή ξ ε ι ς  λ α μ π ώ ν  
τ ο ύ  π ε τ ρ ε λ α ί ο υ  3 9 0 . — Θ ε α τ ρ ι κ ή  ή τ τ α  τ ο ύ  Ν α π ο λ έ ο ν -  
τ ο ς  3 9 0 .  — Τ ρ ό π ο ς  τ ο ύ  γ ρ ά φ ε ι ν  3 9 0 . —  Υ π ο υ ρ γ ό ς  κ α ί  
σ π ο υ δ α σ τ ή ς  4 0 3 . — Τ α  γ α λ λ ι κ ά  τ ι δ ν  Α γ γ λ ω ν  4 0 3 .

Α Ρ Χ Α Ι Ο Λ Ο Γ Ι Κ Α  

Ά ό ΐ ϊ ρ ι ι ί ό ο ι ·  Σ .  Γ .  Έ π ι γ ρ α φ α ί  Θ ε σ σ α λ ο ν ίν η ς  2 2 9 .
Ε υ ρ ή μ α τ α  έν  Θ ε σ σ α λ ο ν ίκ η  3 3 8 .

> 'ε ο ο ι · τ < 5 ο \ · .  Ή  έν  Ά β ο υ κ 'ι ρ  ε π ι γ ρ α φ ή  2 8 1 . 
Π πσιπαγειοογίοι· Κ . Θ ε σ σ α λ ο ν ίκ η ς  α ο χ χ ι χ  μ ε 

τ ρ ι κ ά  ε π ι γ ρ ά μ μ α τ α  2 5 8 . — Ά ρ / χ ι ο ν  ά ν ά γ λ υ φ ο ν  τ ο ύ  
'Α γ ί ο υ  Δ η μ η τ ρ ί ο υ  έ ν  Θ ε σ σ α λ ο ν ίκ η  3 8 0 .

Γ ί χ λ χ ι χ  χ ρ ι σ τ ι α ν ι κ ή  ο ικ ία  έ ν  Ρ ώ μ η  σ .  5 .
Τ α  έ ν  ’Ε ρ έ τ ρ ι α  ε υ ρ ή μ α τ α  2 4 0 .

Β Ι Β Λ Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
Σ ε λ .  2 1 6 , 2 4 8 .

Β Ι Ο Γ Ρ Λ Φ Ι Κ Α

Σ π α ν ό ω ν ή  Λ .  I .  Η γ ε μ ο ν ι κ ό ν  ε ί δ ύ λ λ ιο ν  3 7 7 .
Έ κ  τ ο ύ  β ίο υ  τ ή ς  'Α λ ε ξ ά ν δ ρ α ς  1 7 9 .
Ό θ ω ν  1‘ε ίυ .α ν  3 6 8 .

Γ Ε Ω Γ Ρ Α Φ Ι Κ Α  

Β ε 5 . 3. « ( ΐ ν ί τ ο ν ·  Θ .  Τ ό  " Α γ ι ο ν  " Ο ο ο ;  1 9 , 6 9 . 8 7 . 1 0 4 . 
1 2 8 . 1 3 6 .

Ι4ι A m ic is . Έ ν  τ ω  Ώ κ ε α ν ω . Ό  τ ρ ο π ι κ ό ς  τ ο ύ  Κ α ο -  

κ ί ν ο υ  1 4 5 . 1 6 3 .
D r .  111r s c h i 'K i .d . Κ έ ρ κ υ ο α  1 8 5 . 2 0 1 .
.41 η λ . ι α ο ι ι κ ι ι  Α ν τ .  Κ α τ α γ ρ α φ ή  τ ο ύ  Μ ο ρ έ ω ;  3 1 5 . 
Ι Ι σ π α γ η ϊ ί ί ι  Ε ι ' · α γ .  Ό  Γ ε ς χ ι σ τ ό ς ,  ο δ ο ιπ ο ρ ι κ ή  α ν ά -  

μ ν η σ ι ς  3 5 4 .

Δ Ι Ι Ι Γ Ι Ι Μ λ Τ Α  Κ Α Ι  Μ Υ Θ 1Σ Τ Ο Ρ 1Ι Μ Λ Τ Λ  

I Ιι ιίο τ ο τ Γ π π  
Κ α λ ο ν ι ί ι ν ν ο ν  'Γ .  Π α ρ α μ υ θ ία  τ ο ΰ  χ ω ρ ι ο ύ .  II  π ρ ώ τ η  

ά γ ά π η  μ ο υ  2 2 8 . —  Ί Ι  χ α ρ ο χ α μ μ έ ν η  3 1 8 .



Π ε ρ ιε χ ό μ ε ν α

Η ι ν α ι ι λ ί ΰ ο ν  Κ .  Σ ε λ ίδ ε ς  Η μ ε ρ ο λ ο γ ίο υ  1 1 7 .  
Ξ ε ν η π ο έ λ ο ε  Γ ο η γ .  Σ κ ιά  εο γο υ  1 7 . — 'Σ τ α  σϋκα

86 .
Ι Ι α λ .ι κ η Ι  I ' .  Θ ά να το ς  π α λ λ η κ α ο ιο δ  1 6 1 ,  1 7 1 .  1 8 8 .  

2 0 4 .*
Ι ΐ α η π π δ ι ι ι ι ι ά ν τ η  Λ .  Φ τ ω χ ό ς  ά γ ιο ς .Ν η σ ιω τ ικ ή  π α -  

οτδοσ ις 3 3 ,  5 4 .
Ι Ι ο λ ν λ ι Ι  Ί α κ .  ’Έ ν α  μ ικ ρ ό  λά θ ος 3 4 5 .  
Χ α τ ξ ο τ τ ο ν λ ο ν  .11. Τ δ  ισ κ ιω μ ένο  χ ω ρ ιό . Λ ιτ ω λ ικ η  

π α ρ ά ϊο σ ις  1 5 0 .
ΜεταφοάαείΓ»C *·

Λ ω ο ί ι  Ά ν δ .  Τ ό  Μ υσ τικ όν τοΰ  Μ ά γ ο υ . Μ ετ α υ ς . X . 
1* 2 1 ,  3 7 ,  5 3 .  7 1 .  8 1 .  4 8 .  1 2 2 .  1 2 0 . 1 4 8 .  ‘ 1 6 7 . 
1 7 3 ,  1 9 5 ,  2 0 8 ,  2 2 0 .  2 3 7 .  2 5 2 .  2 7 1 ,  2 8 8 ,  3 0 2 .  

3 1 .9 , 3 3 2 ,  3 5 1 ,  3 6 5 ,  3 8 5 ,  3 9 9 .
Μ ο π λ γ  Κ ι:«!. Ό  Λ ο χ ία ς  Β ιγ ό ρ ν . Δ ιή γ η μ α  2 2 9 .  
Τ ο ι κ χ ι ; - Κ ι - Τ ο χ <;. Μ ετχφ ρ α σ ις  X .  ’Ο  Π α π χ γ ά λ λ ο ; .

Σ ιν ικ ό ς  μ ύ θ ο ς , 1 0 2 .
'Ο  ένδοξος ά δ ελο ό ς  μ ο υ . Μ ετάιοο. έ κ  τ ο ύ  Α γ γ λ ι κ ο ύ  

2 2 6 .
Ε Ξ  Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Ε Ω Ν  

Ό  Π ρ ίγ κ η ψ  τ ί ς  Ο ϋ α λ λ ία ς  1 3 . — Δ ιά λ ιξ ις  " Α γ γ λ ο υ  
κ α θ η γ η τ ο ΰ  2 6 .  —  Ό  Β α σ ιλεύ ς  Μ ο ν α /ό ς  Ι ω ά ν 
ν η ς  6 0 .  —  Ό  Ν ό τ ιο ς  1 Ιό λ ο ς  1 0 8 . —  Σ τ ρ α τ ε υ ό -  
μ ε ν ο ι  χ ύ ν ε ;  1 4 0 .—  Ί Ι  τ έ χ ν η  τ ή ς  χνα π α ύ σ εω ς 1 8 1 .
—  Ό  νέο ς  Ι ω ν ά ς  1 9 8 .  — " Ε ρ ω τες  κ λ ο ιώ ν  2 1 2 . —  
Τ ε χ ν η τ ή  ß so / ή  2 6 0 .  —  Έ κ  τ ή ς  χ ώ ο α ς  τ ώ ν  Μ ά γω ν  
2 9 3 .

Ε Π Ι Σ Τ 1 Ι Μ Ο Ν Ι Κ Α  

’Λ τ τ ο ι Ι τ ο Χ ί δ ο ν  Ν ' - Χ .  Ί Ι  δ ε ιλ ία  τώ ν ζώ ω ν . Τ ε χ ν ά 
σ μ α τ α  π ρ ός  α π ο ο υ γ η ν  τ ώ ν  κ ινδύ νω ν 2 5 5 .  

Η α λ ι ί α ι ι ά κ η  I I .  Τ .  ϊΜ ε τα φ ρ . έκ τ ο ύ  Γ ερ μ α ν ικ ο ύ ).
Β ο τ ά ν ι  κ α ί όμ -.λ ίχι 4 4 .  5 9 ,  7 6 ,  9 0 .

Μ ι ι ρ κ ύ α ο λ ι  Μ . Α ν έ κ δ ο τ ο ς  ε π ισ τ ο λ ή  π ε ρ ί ή φ α ι-  
σ τείο υ  έ χ ρ ή ξ ε ω ς  έν Θ ή ρ α  3 7 3 .

11 UN ιι ι ιι κ  P a i i v i l l k . Ί Ι  δίψ α  1 0 .
P k ih  s s k i . D u .  T i  ε ν δ ύ μ α τα  173.
Ο ί Υ ά κ ιν θ ο ι  6 .
Τ η λ ε π α θ ικ χ ί  πα ρα κρ ούσεις  2 9 .
’Ε π ισ τ η μ ο ν ικ ά  α ν ά λ ε κ τ χ  1 3 9 .
Π ρ ά γ μ α τ α  καί θ α ύ μ α τα  έκ  τ ή ς  φ υ σ ικ ή ; ιστορίας 3 7 1 .

Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ι Κ Α  Κ Α Ι  Ε Κ Π Α Ι Δ Ε Υ Τ Ι Κ Α  

Ι»αί.7 .ι< > π ίι_ ιιι I ' .  Ν .  Π ερί τ ή ν  Σ ο ρ β ό ν ν η ν  1 0 7 .  
Ξ ε ν ο τ τ ο ν λ ο ν  Γ ο η γ .  Ή  ά γ ιο γ ρ χ φ ιχ ή  έχΟ εσ ι; 3 2 9 ,  

Κ Ο Ι Ν Ω Ν Ι Κ Α  Κ Α Ι  Π Ο Λ Ι Τ Ε Ι Ο Λ Ο Π Κ Α  

’Α λ η θ ι ν ο ί !  ' Α ν δ ρ ο μ ά χ η .  Έ κ  τού  γυ να ικ ε ίο υ  κ ό 
σ μ ο υ . Σ υ γ χ ω ρ η μ έ ν η  β ιλ α ρ έσ κ ε ια  2 9 2 .  —  Τ ό  ζ ή 
τ η μ α  τ ή ς  φ ιλα ρ εσ κ εία ς 3 4  1.

Ξ ε ν ο π ο ί ν . ο ι ·  Γ ο η γ .  Δ ύ ο  χ α ρ α κ τ ή ρ ε ς  1 1 3 . —  Έ κ  
τ ο ύ  ’Α θ η ν α ϊκ ο ύ  β ίο υ . Π ν ε υ μ α τ ισ τ ικ ή  εσ π ερ ις  3 8 1 .
—  Χριστούγεννα 393.

Λ Α Ο Γ Ρ Λ Ψ Ι Κ Α  

Ά π ο ό ι ο λ ί ι ' ι ο ν  Α . Τ α  Χ ρ ισ τ ο ύ γ εν ν α  έν Φ ο ιν ικ ιω  τή ς  
Η π ε ίρ ο υ  3 9 6

6·

’Λ ^ θ ο ν ίό ο ν  Ί ω .  Ζ ε ϊμ π έ κ ιδ ε ς  1 5 9 .
Δ ιιμ ά κ η  Ί Ι ο .  Τ ά  Χ ρ ισ τ ο ύ γ εν ν α  έν  Β ά ρ νη  3 9 7 .
Κ ιιοκαΟ ίτάα Ά ν δ ρ .  Θ εσ σ α λικ α ί ε ικ ό νε ς . Μ ε γ ά λ η  

π α ν ή γ υ ρ ις  2 3 3 .
.ΙΙακοή Κ . Τ ά  Χ ρ ισ τ ο ύ γ εν ν α  έν  Β ά ρ νη  3 9 7 .
. Ι Ι ι ι ρ κ ό π ο λ ι  .11. Τ ά  Χ ρ ισ τ ο ύ γ εννα  έν Ν ά ξ ω  3 9 8 .

Π Ο Ι Η Μ Α Τ Α

Λ .  Σ ο ν έ τ α  2 6 1 .  2 7 6 ,  3 1 0 ,  3 2 5 .
Γ ια ν ν ο ΐ’κ ΰ κ η  .11. Λ. Ά ν ά μ ν η σ ι ς  Ν α ζα ρ έ τ  4 0 4 .
Ε .  Ό  Κ όκ κ ος  2 1 4 .
Κ ρ ν ό τ ύ λ λ ιι κ .  Λ .  Τ ό  μ α ρ μ α ο ω ιιένο  β α σ ιλ ό π ο υ λ ο  

1 4 .
Μ άργαρη  Δ . Τ ό τ ε  κ α ί τό ρ α  1 5 5 .  Ξ έ ν ο  μ ά τ ι  2 9 0
Ι ΐα ο τδ ώ κ η  Σ τ . Ε ί;  τ ά  π α ιδ ιά  μ ο υ  9 4 .
Ι Ι ιιλ α μ ιΐ Κ. Τ ά  μ ά τ ια  τ ή ς  ψ υ χ ή ς  υ ο υ  2 7 ,  9 7 .
ΙΙιιο ιιιίχου  Ά χ ι λ .  Χ ω ρ ισ μ ό ς  1 3 5 .  —  Ά ν τ ά μ ω σ ις  

1 3 .1 . —  Π ρ ό  τ ή ς  ε ϊχ ό νο ς  τ ή ς  Α λ εξά νδ ρ α ς  3 1 3 .
ΙΙρ ο Ιιελ εγ Ιο ν  Ά ρ .  Ε π ί τ ώ  θ χ νά τω  τ ή ς  Α λ ε ξ ά ν 

δρας θ ρ ή ν ο ; τώ ν  ’Α θ η ν ώ ν  1 6 9 .
Σ ο ν ο ι ι  Γ .  Ό  Φ α σ ο υ λή ς  φ ιλόσ οφ ος. Ό  ά νθρ ω π ος χ α ί 

τ ά  ζώ α  2 1 7 . —  Ή  ψ υ χ ή  μ ο υ  2 S 9 . —  Ή  Γ α λ ά 
τ ε ια  2 4 9 .

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α

Μ ΙΚΡΟΙ Α Γ Ο Ν Ε Σ  Τ Η Σ  Ε Σ Τ Ι Α Σ  3 4 4 .
Π Ρ Α Κ Τ ίκ α ι  ς τ μ ε ο τ λ α ι  3 2 4 .  3 4 4 .  .3 5 9 , 3 7 8 .

3 9 0 .

Ε ΙΚ Ο Ν Ε Σ  1 7 4 . 1 8 2 . 2 0 0 ,  2 3 0 ,  2 3 2 ,  2 7 8 .  2 9 5 , 3 2 7 ,  
3 5 0 .  3 9 4 .

Μ ΙΚ ΡΑ  Z H T H M A T A . 2 9 0 ,  2 9 5 .  3 7 5 .
ΤΗ Λ ΕΦ Ω ΝΗ Μ Α ΤΑ  2 9 5 ,  3 1 1 .  3 2 7 ,  3 4 3 .  3 0 0 .
Σ Κ Ε Ψ Ε ΙΣ  Κ ΑΙ ΓΝΩ Μ ΑΙ 1 6 ,  2 7 8 .  3 1 1 .  3 2 7 ,  3 4 3 ,  

3 5 8 ,  3 7 5 .  3 0 0 .
Π Α ΙΓ Ν ΙΑ  3 1 1 ,  3 2 7 ,  3 5 0 ,  3 0 2 .
Σ Η Μ Ε ΙΩ Σ Ε ΙΣ  3 2 7 .  3 4 2 ,  3 5 8 .

Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Α

Β λ ά χο υ  Ά γ γ .  Φ ιλ χ δ έ λ φ ε ιο ς  π ο ιη τ ικ ό ς  α γ ώ ν . Έ χ -  
θεσ ις  τ ή ς  ε π ιτ ρ ο π ή ς  τώ ν  ά γω νο δ ικ ώ ν  2 6 5 ,  2 8 1 .

Μ ά τ ε ο Ί ι Λ -  Ι·λ  Ί Ι  ξχνΟ οϋλκ τού  Σ ο λ ω μ ο ύ . Μ ικρά  
έπ α νόρ θω σ ις 3 0 7 .

Μ ι κ ο ο γ ι ά ν ν η .  Λ α τ ιν ικ ά  5 0 .  6 5 .
Η ενοπούλο ιτ Γ ο η γ .  Δ ύ ο  μ ετα φ ρ ά σ ει; τού  Ζ κ λ ο χ ώ -  

σ τ α . Φ ιλ ο λ ο γ ικ ή  σ η μ ε ίω σ ι;  1 7 1 .  —  « Λ ο υ κ ή ς  Α χ -  
ραςιι 3 6 8 .

Ι Ια λ α μ ιΐ Κ. Τ ό  έρ γ ο ν  τ ο ύ  κ ρ ιτ ικ ού  2 9 7 .
ΙΙα ντα ή ϊδ ο υ  I. Δ ιόρθω σις δύο σ τ ίχ ω ν  τού  Σ ό λ ω νο ς  

3 7 5 .
Ι Ιο λ ν λ ΰ  Ί α κ .  Ά π ά ν τ η σ ι ς  εις τ ή ν  Φ α ρ μ α χ ω μ έ η ΐΓ  

υ π ό  τ ο ύ  Κ ό μ η τ ο ς  Γ .  Κ . Ρ ώ μ α  3 3 1 .
Σ α κ ε λ λ η ο ο π ο ν λ ο υ  X . Κ .  Ό  α ιώ ν τού  Α ϋ γ ο ύ σ τ ο υ  

2 1 7 .  2 4 3 .
Χ ΡΟ Ν ΙΚ Α  . Σ ε λ .  1 6 .  6 4 ,  8 0 .  1 1 2 . 1 2 8 , 1 1 4 ,  1 6 0 .  

1 7 6 .  1 8 3 ,  2 0 0 .  2 1 6 ,  2 4 8 ,  2 6 2 .  2 8 0 ,  2 9 6 ,  3 1 2 .  
3 2 8 ,  3 4 3 ,  3 5 8 ,  3 7 5 . 3 9 2 .  1 0 4 .

Ε Ι Κ Ο Ν Ε Σ

A N A  Τ Η Ν  Ε Λ Λ Α Δ Α .—  Ό  Ά κ ρ ο κ ό ρ ιν θ ο ς  2 4 . — Π λ α 
τ ε ία  τώ ν  Τ ρ ικ χ ά λ ω ν  7 2 .  —  Ά σ τ ε ρ ο σ κ ο π ε ΐο ν  Α θ η 
νώ ν  1 4 4 .  — Τ ά  π ρ ο π ύ λ α ια  τ ή ς  Ά κ ρ ο π ό λ ε ω ς  1 6 9 .  
—  Ή  Κ έρ κ υ ρ α  κ α ί τ ά  β ο υ νά  τ ή ς  Α λ β α ν ί α ς  1 9 2 . —  
Ή  έν Κ ερ κ ύ ρ α  βρ ύ ση ς Κ α ρδάκι 1 9 3 .  —  Ί Ι  οδός Ν ι 
κη φ όρ ου έν  Κ ερκύ ρα  2 0 1 . — Ή  Ά κ ρ ό π ο λ ις  καί 
ή  π ό λ ις  τ ή ς  Κ ερ κ ύ ρ α ; ά π ό  υ ψ η λ ο ύ  β ρ ά χ ο υ  2 0 8 .  —  
Δ υ τ ικ α ί ά κ τα ί τ ή ς  Κ ερ κ ύ ρ α ; 2 0 8 .  —  Τ ό  Ο ησαυρο- 
φ υ λά κ ιο ν  τού  Ά τ ρ έ ω ς  έ ν  Μ υ κ ή να ις  3 9 8 .

A N A  Τ Η Ν  Α Ν Α Τ Ο Λ Η Ν .  " Λ ρ α ψ  έκ  Μ έκ κ α ; 8 . —  
Γ υ ν ή  έκ  Μ έκ κ α ς 8 .  —  Ά ρ χ α ίο ν  ύ δ ρ α γ ω γ εϊο ν  Λ έ 
σ βου  2 5 .  —  Τ ό  σ τ ό μ ιο ν  τ ο ύ  Β οσ π όρ ου  4 0 . — Σ ι -  
μ η τ ο π ώ λ η ς  5 6 . — Κ ιρκάσιος 5 6 . — Ai Κ α ρ υ α ί 8 S . —  
Ε μ ί ρ η ς  1 0 4 .  —  Τ ό  Β α τ ο π έ δ ιο ν  1 2 0 . —  Ά γ ι α  Λ α ύ 
ρ α  1 3 7 .  —  Σ τ ε ν ή μ α χ ο ς  2 8 3 .  —  Ή  έν  Κ ω ν σ τ α ν -  
τ ιν ο υ π ό λ ε ι  κ ρ ή νη  τ ο ύ  Σ ο υ λ τ ά ν  Ά χ μ έ τ  2 2 5 . —  Ή  
έ ν  Κ ω ν σ τ α ν τ ιν ο υ π ό λ ε ι κ ρ ή ν η  τ ο ύ  Τ ό π  Χ α ν έ  2 2 5 . —  
Τ ό  έ χ ί  τ ή ς  Α σ ια τ ικ ή «  α κ τ ή ς  τοΰ  Β οσ π όρ ου  Α ύ τ ο -  
χρ α το ρ ικ ό ν  π ε ρ ίπ τ ερ ο ν  2 4 1 .  —  Ή  π α ρ ά  τ ό  π ε ρ ί
π τ ε ρ ο ν  κ ρ ή ν η  2 4 1 .  —  Ί Ι  Π ύ λ η  τ ο ύ  Σ ερ α σ κ ερ ά το υ  
έ ν  Κ ω ν σ τ α ν τ ιν ο υ π ό λ ε ι 1 5 7 .  —  Ο δ ός τώ ν  Ί π π ο -  

τ ώ \  έν  Γ’όδω  3 5 7 .
ΠΡΟΣΩΠΟΓΡΑΦΙΑΙ 

*11 Μ ε γ ά λ η  Δ ο ύ κ ισ σ α  Α λ εξά νδ ρ α  μ ε τ ά  τ ή ς  μ η τρ ό ς

τ η ς  1 6 1 . —  Ό  Σ τ ρ α τ η γ ό ς  Δ ύ ρ ενφ ορ δ  2 6 0 .  —  Ό  
Σ ο υ ρ ή ς  κ α τ ά  γ ελ ο ιο γρ α φ ία ν  Θ έ μ ο υ  Ά ν ν ί ν ο υ  2 6 4 .  —  
Ό  Β ίρ χ ω β  2 8 0 . —  Γ α λ α ν ο μ ά τ α  χ ρ υ σ ο μ α λ λ ο ύ σ α  ( Α 
λεξά νδ ρ α ) 3 1 3 .  —  Ά χ ι λ λ ε ύ ς  Π α ρ ά σ χ ο ς  3 2 8 .  —  Ό  
Σ κ ίρ ω ν 3 4 0 .  —  Δ ό ν  Π έ τ ρ ο ς  τ ή ς  Β ρ α σ ιλ ία ς 3 4 3 . —  
Ό  Μ ό ζα ρ τ  3 5 9 . —  Δ η μ ή τ ρ ιο ς  Β ικ έ λ α ς  3 6 1 .

I I 0 1  Κ Ι Α Λ Ι  Ε Ι Κ Ο Ν Ε Σ

Τ ό  π ρ ώ τ ο ν  μ υ θ ισ τ ό ρ η μ α  9 .  —  Ε ρ γ α σ τ ή ρ ιο ν  ζ ω 
γρ ά φ ο υ  4 1 .  — “Α ν ο ιξ ις  5 7 . —  Οί α χ ώ ρ ισ τ ο ι 7 3 . — Ρ ε μ 
β α σ μ ό ς  8 1 . —  Έ ξ  Α ν α τ ο λ ώ ν  8 2 .  — Κ α λ ά  κ έρ δ η  1 0 5 .
—  Π α ρ ά  τ ό  φρέαρ 1 2 1 ,  — Ο υ γ γ ρ ικ ή  κ α λ λ ο ν ή  1 2 9 . —  
" Λ ρ α ψ  π ο λ ε μ ισ τ ή ς  1 4 5 .  —  Έ ν  π λ ή ρ ε ι  α νθ ή σ ε ι 7 7 .  
— Τ ό  έν  Π α ρ ισ ίο ις  ά γ α λ μ α  τ ή ς  Δ η μ ο κ ρ α τ ία ς  1 5 3 .  —  
Α ν δ α λ ο υ σ ία  2 3 2 . —  Έ ρ μ ο λ ίν η  κ α τ ά  τ ό  θέρ ος κ α ί τό ν  
χ ε ιμ ώ ν α  1 5 6 .  —  Π ρ ο σ δ ο κ ία  2 7 3 .  — Π α ρά  τ ή ν  π η γ ή ν  
289 —  Ό  κ ε ν τ ρ ικ ό ; σ τ α θ μ ό ς  τ ή ς  Β ο μ β ά η ;  2 9 6 .—  
Ψ ιλ ο π ο ν ία  καί α ρ γία  3 0 5 .  —  Ό  π ο ν τ ικ ό ς  3 2 1 .  —  Ό  
κ υ ν η γ ό ς  3 3 7 . — Κ ο ιν ό ν  π ά θ η μ α  3 4 4 . — Δ ύ ο  ά ν θ η  3 5 3 .
—  Ε ικ ό νε ς  έκ  τού  « Λ ο υ κ ά  Λ ά ρ α »  τ ο ύ  κ. Δ .  Β ικ έ λ α .  
3 6 8 — 3 6 9 .  —  Κ α λ λ ιτ ε χ ν ία  καί π ο λ υ τ ε κ ν ία  3 7 4 .  —  
Έ ξ ε υ ρ ω π α ϊσ μ έ ν η  ’Α φ ρ ικ ή  3 8 5 . — " Α γ ιο ς  Σ τ έ φ α ν ο ς .  
Ε λ λ η ν ι κ ό ς  να ός έν  Π α ρ ισ ίο ις  3 9 2 .  —  Ί Ι  ά νθ ό π ω λ ις . 

’Α γ α λ μ ά τ ω ν  3 9 9 .



Τ ο  Μ υ σ τ ι κ ό ν  Τ ο υ  Μ ά γ ο υ
• ν  π  ί.

Α Ν Λ Ρ Ε Ο Υ  Λ  Ω Ρ  Η

Κ ε φ ά λ α ιο ν  Α '
Ί Ι  γ α λ λ ι κ ί ι  Α «θ (ί ΐ« λ ι 'ι .

’ Η ταν a i πρώτα·, ήμεραι τού θέροας. Λύο ιπ 
πείς έπ ιβα ίνοντε; εξαίρετων περσικών ίπ π ω ν καί 
παρακολουθούμενοι έ ; άποστάσεώ ; τίνος ΰπό συν- 
οδία; τριών στρατηγώ ν εβαινον κ α λ π ά ζοντε; εί; 
τήν ανθόσπαρτο·/όδον, τήν διήκουσαν παραπλεύ - 
ρω; τού ποτα μού Χ α μ α δά ν. Έ στρεφ ον τά νώτα 
προ; τήν πόλιν τ ή ; Τ εχεράνη; μ .ετάβα!νοντε; όπω ; 
έπιοκεφθώσι τά ; αρχαιολογικά; εργασία; τή ; Οπό 
τ ν ι  Κερδίκ αποστολής, έπί τή ; υποτιθέμενη; 
θέτει·); τώ ν αρχαίων Έ κ βατάνω ν.

— Λ ΐ, φίλε μ.ου μ ετ ιία σ ε τό τρέξ'.μον, σε 
παρακαλώ είπεν αϊφνη; ό πρεσβύτερο; τών 
δύο άνδρών, καί ρέψε μ·.ά μ α τ ιά  εί; αυτήν τήν  
θαυααστήν τοποθεσίαν.

—  "Επρεπε νά είμ αι περισσότερον χορτασμ.έ- 
νος άπό θεάμ ατα  αφ’ ό .τ ι είμαι εδώ καί μερι- 
κού; μ ίν α ; ,  δ·.ά ν' αρκεσθώ μόνον εϊ; μ ία ν μ α 
τ ιά ν, απήντησεν ό ϋπο λ οχα γός  Γκυγιών ποιων 
έλαφρόν κίνημα επ ί τή ; ράχεω ; τού ίπ π ον  τον. 
Τά θαυμάζω  όλ’ αύτά ενώ τρέχω, τα ; διαβεβαιώ .

Ί ο  ζώον Οπείκον εί; τή ν ανεπαίσθητου περί- 
πον δ ια τα γή ν τ ή ; έξησκημένη; /ε'.ρό; τον ανα
βάτου ήρχισεν εν τώ  άμ α σχεδόν νά προχωρή 
βάδην, ενώ ό καϋμένος δόκτωρ Ά ρ δ ύ  κατέβαλε 
π ά τα  ν προσπάθειαν διά τών χειοών καί διά τ ό ;  
φωνής, χω ρί; τό ίτχνρογνώ μον αν του ζώον νά 
φανό νπακοΟον εί; τά ; θελήσεις του.

Έ ξερχόμ ενοι εκ πυκνού δάσους, οίονεί επ ίτ η -  
δε; τοποθετημένου, εκεί ώ; φρουρού, διά ν 'ά π ο -  
κρύπτη άπό τά κοινά β λ έμ μ α τα  μ α γικ όν τ ι  κ α 
ταφύγιου, οί δύο οδοιπόροι εθαύμαζον έκθαμβοι 
την ανελιττομέν/,ν ενώπιον των πλοντία ν κοιλάδα. 
ΙΙρό; ανατολά; ώρθούτο τό όρο; Έ λβ ενδ  υψηλόν, 
απόκρημνου, αείποτε λευκάζον, όπου οί δερβίται 
μεταβαίνοντι προ; άναζήτησιν ίαμ.ατικών β ό τα 
νών. Ιϊα εά  του; πόδα; αυτών πλούσια·, βοτκαί, 
άμ πελοι έςανΟίζουται, δένδρα καρποφόρα, όψι; εν 
γένει ευδαιμονία; καί ευζωίας, πρό πάντω ν δε 
δαψίλεια μοναδική ρνάκων διαυγών καί ακτινο- 
βολουντων ανήγγειλε τη ν γε ιτνία τ ιν  τη ; πολεως 
Χ α μ α δά ν, τη ; πόλεω ; με τ ά ; χ ιλ ία ; εξακόσια; 
κ ρ ίνα ;. >■

—  Έ γώ  όμω ; ο οποίο; δεν είμαι κενταυρο;.

1 -  ΕΣΤΙΑ -  1891

θαυμ.άζω καλλίτερου όταν πηγαίνω  τιγότερ α , εί- 
π εν ό δόκτωρ. Λ ί, λοιπ όν, τ ί λέγετε  διά τον 
ήλιον του Χ αμ αδάν ;

—  Μ όλι; δύναμαι νά πιστευτώ  εί; ο ,τ ι β λ έ 
π ω . Έ γ ώ  όστι; έκαταρώ μην αυτό τό κ λ ίμ α  τού 
’Ιράν, όστι; επέρασα τού; τελευταίου; αυτού; 
μήνα; τοεμουλιάζωυ ΰπό τον βόρειον άνεμον, οσ- 
τ ι ;  σά; προσβάλλει άνηλεώ; καί σά; θερίζει κυ- 
ριολεκτικώ; . . .  π οτέ  δεν θά επ ίστευχ ότι θά εύ- 
ρισκα αυτά ; τά ; π εδ ιά δα ; τά ; ηλιοφώτιστου;.

—  Καί εξεπλήττεσθε πλέον δ ιατί αί Αυτών 
Μ εγαλειότητες «οί Βασιλείς τώ ν Β ασιλέω ν» νά 
έκλέςω σιν ώ; μέρο; διαμ.ονή; αυτόν τόν α χ ά ρ ι
στου τόπ ον  ;

—  ΐω ρ α  τό εννοώ. Ή  κοιλά; αύτή ϋπενθυ- 
μ ίζε ι τόν επ ίγειον παράδεισον.

—  ΛΪ ! ποίο; είςεύρει μήπω ς μ ά λισ τα  α π ετ έ-  
λει καί μέρο; α υ τ ο ύ ; είπεν ό δόκτωρ γελών. 
Έ π ί  τέλους ή θέσι; τή ; αρχαία; Έ δ εμ  δεν α π έ
χει πολύ ά π ’ εδώ . . .

—  Η ’ άογήσωυ.εν νά φθάσωμ.εν ; ήρώτησεν ό 
Λουδοβίκο; Γκυγιών μ ετά  τινα ; σ τ ιγ μ ά ;.

—  Ε ν τ ό ς  ολίγω ν λεπ τώ ν. Ά νυ π ο μ ο νείτ ε  νά 
ίδήτε τ ά ; άνασκαφά; ;

—  Ή  μάλλον εκείνον όπού τ ά ; διευθύνει. 'Ο 
μολογώ  ότι εβαρύνθην ν ’ άκούω βαρβαρικά ίδιώ- 
μ α τα  καί νά βλέπω περσικά; μορφά; . . . Είνε 
τρεί; μήνε; τώ ρα ,όπού πιοσπαθώ  νά διδάξω την 
στρατιω τικήν τέχνην εί; τού; υπηκόου; τού Ά σ υ 
λου τή; Οικουμένη; I καί δεν θά δυσαρεστηθώ  
διόλου άν ποικίλλω  τά ; διασκεδάσει; μου συνομι
λιών μ ε  Γάλλου;.

—  ΙΙροσθέσατε μ ά λισ τα  καί με μ ία ν ά ς ιέ -  
ραστον Γ αλλίδα . Ε ίδετε π οτε την δεσποινίδα  
Κερδίκ ;

—  "Ο χι. Τ ίπ ο τ ε  άλλο δεν γνωρίζω  περί τών 
κυρίων αύτώ ν οίτινε; θά μ ά ; φιλοξενήσουν, είμη 
ότι ό κ . Κερδίκ μ ε  ποοσεκάλεσε νά επισκεοθώ  
τά ; εργασία; τ ο ν  σά; ευχαριστώ δε εξ όλη; καρ · 
δία; διότι τήν πρόσκλησιν ταύτην οφείλω ά π ο -  
κλειστικώ ; εί; ύμάς. Πριν φθάσωμεν όμω ; σά; 
παρακαλίώ νά μού τού; περιγράψετε σεί;, όστι; 
είσθε οικιακό; τω ν. Ε ίνε π ά ντοτε δυσάρεστον νά 
εΰοίσκεται κανείς έξαφνα έν τώ μέσω αγνώστου

( I ,  Κ · :  τ Λ ν  σ υ ν ή θ ω ν  τ ί τ / . ω ν  ’ ο;» — τ ή ί  Π ί ρ ι - . α ς .



Τό η ΐ'ό τ ικ ό ν  τ ο ν  μάγου

συντροφιά'. Ό  κ. Κερδίκ εινε εδώ μ έ  τήν οίκο- 
γένειάν του ;

—  Ή  δεσποινίς Κερδΐκ είνε δεκαεννέα ετών.
—  Δ εκαεννέα ετ ώ ν ! . . . .  Κ αί ήλθε με τόν α

δελφόν τν-,ς; Χωρίς μητέρα, χωρίς κ α μ μ ία ν σύν
τροφον ; . . . .

—  Ή  δεσποινίς Α ικατερίνη είνε αληθής ά- 
μ αζώ ν.

—  Έ κ α τά λ α β α  ! διενοήθτ, 6 ΰπολοχαγός Γκυ- 
γιώ ν όπωσούν άπογοητευθείς,θά είνε κ α μ μ ία  μ α
θήτρια όπου έφυγε άπό τό σχολείο·; της. Μου 
φαίνεται ώσάν νά τήν βλέπω  άπό τά  τώρα νά 
κινήται, νά π η γα ινοέρ χετα ι, νά  βάζη τ ά  σκυλιά 
εις τήν αγγάρεια καί ταυτοχρόνου; νά είνε π ε
πεισμένη δτ ι δεν Οά εγίνετο τ ίπ ο τ ε  χωρίς αυτήν.

Ό  Λουδοβίκος Γκ υγιών προήρχετο εξ ’Α λ γ ε
ρίας, καί ή έξις τού διοικείν τους ιθαγενείς, τους 
όποιου; είνε ανάγκη πολλάκις νά διοική τ ις  με 
τό μ α σ τίγ ιον άνά χειρ » ;, είχε μεταδώ σει εί; τόν 
χαρακτήρά του ποιαν τινα  χροιάν δεσποτικήν. 
'Γψ ηλός, λεπτοφυής με κεφαλήν στρογγυλήν στε-  
ρεώς άρμοζομένην επ ί τραχήλου αθλητικού, έ -  
χω ν φαιού; τούς οφθαλμούς καί φυσιογνωμίαν 
ειλικρινή καί άπροσποίητον, με ήθος κάπω ς ε π ι
τακτικόν μετριαζόμενο·; ύπό αβροφροσύνης, φέρων 
εύαρμόστως τάς ερυθρά; άνα'υρίδας καί τό κομ 
ψόν διφθερωτόν ϊμ ά τιον τού ιππ ικού, ήτο τύπος 
χα ρ ίε ι; τού Γάλλου αξιω ματικού. Ά λ λ ’ ό ΰπο- 
λ ο χ α γ ό ; Γκυγιώ ν δεν ήτο άπηλλαγμ ένος προλή
ψεων. Ο ύδέν κ α τ ’ αυτόν άτοπώ τεοον ή τ ό  νά 
έγ κ α τα λ ίπ η  νέα κόρη τήν π α τρίδα  της καί νά 
περιτρέχη τόν κόσμον έκτιθεμένη εί; πάντας τούς 
κινδύνους επιστημονικής εκδρομής. Διό εφαν- 
τάσθη ενδομύχους ότι ή δεσποινίς Αικατερίνη  
ήτο άσχη μ ο; καί άχαρις- καίτοι δε είχε τή ν αβρό
τη τα  νά  μήν έκφραση τόν λογισμ όν του. ό δό- 
κτω ρ έφάνη ό τ ι πολύ  κ α λ ά  τόν ένόησεν.

—  "Ολη ή οικογένεια της είνε ό αδελφό; της. 
έξηκολούθησε λέγω ν ό ιατρός. 'Γόν ά γα π ά  υπερβο
λικ ά , καί μ εθ ’ ολας δέ τάς δυσκολίας τού τα ξε ι-  
δίου κα ί τών μ ετ ά  τώ ν ιθαγενών σχέσεων, τού; 
όποιους πρέπει τ ι; νά ί’δη έκ τού σύνεγγυς δ·.ά νά 
τού; έκτιμήση, καλλίτερα μένει εδώ ΰπό τήν φύ- 
λ α ξ ιν  τού Μαυρίκιου Κερδΐκ, παρά θαμμένη  εκεί 
κάτω εί; τήνΠ ρεττανία ν ΰπό τήν έπιτήρησιν κ α μ - 
μ ία ς ξένης.

—  Κ α λ ά ... άλλα ακόμη δεν μού επεριγράψατε 
αυτούς τού; ανθρώπους, τούς μέλλοντας νά μάς 
φιλοξενήσουν.

—  Με συγχουρείτε, είπεν ό δόκτωσ· είμαι όλους 
διόλου άδαή; ώ ; πρός τή ν  τέχνη ν τού  ζω γρα
φίζει·;. Θά σάς άφήσω νά σχη μ α τίσ ετε μόνος σας 
τάς εντυπώ σεις σας, εγώ δε θά περιορισθώ ·;ά σάς 
δώσω μόνον γενικ ά ; τ ιν α ; πληροφορίας, πλ.ηρο- 
φορία; διαβατηρίου τρόπον τ ινά  περί τών ανθρώ
πω ν τούς όποιου; μ ε τ ’ ολίγον θά συναντήσετε.

Πρώτον. "Ας αρχίσουμε·; άπό τήν κυρίαν: Ί Ι
δεσποινίς Αικατερίνη Κερδΐκ, περί ή; εγένετο ήδη 
λόγος. Ε τ ώ ν  δεκαεννέα- ύγείας εξαιοέ-.ου, γ εν
ναία τήν καρδίαν.

Δεύτερον. Μαυρίκιος Κερδίκ. ..
— ’Α λλά σείς είσθε λακουνικο'υτερο; και από τά  

διαβατήρια ! είπε δ ιακόπτω ν ό αξιω ματικός.
—  Σ άς είπ α  τά  ουσιωδέστερα, τή ν νεότητά  

τη ς, τήν υγείαν της, τό  θάρρος της. Κ ανεν άλλο 
κοινωνικόν προτέρημα, καμ μ ία  χάρις γυναικό; 
χαίό’ευμένη; καί μοσχοαναθρεμμένης δεν αξίζει 
όσον αύτά. Ε π α να λ α μ β ά νω  λοιπ όν : Μαυρίκιος 
Κερδίκ, είκοσιπέντε ετώ ν, πρωτεύει εις τ ά ;  ει
σιτηρίου; εξετάσει; τού Διδασκαλείου καί τού 
I Ιολυτεχνείου ....

— Διάβολε ! . . . .  αύτό μόνον :
— ’Α ρχαιολόγο; διακεκριμένος, μαθητή; τού 

Διελαφοά, ευειδή; νέος...
—  Κ αλά έλεγα  εγώ ! έσκέφθη ό ΰπ ολοχα γός- 

δέν ώ μίλησε διόλου διά τήν μορφήν τής δεσποι- 
νίδος Κερδίκ ! Β έβαια θά είνε άσχημη !

—  Καί διά νά τελειώ νω μεν, έχε ι υγείαν σι
δηράν καί καρδίαν χρυσήν.

Φ αίνεται ότι αύτό είνε οικογενειακόν : 
Ώ ς  βλ έπ ετε . Τ ρίτον ’Α ριστομένης Γαργα

ρίδης, ό υπηρέτης του, ηλικίας αορίστου....
"Ω ! είπεν ό αξιω μ ατικό; μειδιώ·;, σάς α- 

παλλ.άττω τοΰ κόπου νά μούπεριγράψ ετε τόν υπη
ρέτην. αν άντί τούτου θελήσετε νά μού δώσετε 
διεξοδικωτέρας πληροφορία; περί τών κυρίων.

— Ό  Γαργαρίδης είνε άξιο; ειδικής μνεία; 
Δεν είνε κοινός υπηρέτη;

—  Φ εύ! ή πείρά μου μ ’ ¿δίδαξε·; ό τ ι εις ολας 
τά ; χώ ρα; ή γενεά τώ ν υπηρετών είνε π ά ντοτε  
ή ιδία- όλοι είνε κ λέπ τα ι. ψεύσται μεμψίμοιροι 
καί τά  λ ο ιπ ά ...

—  Α ύτό; όμως έχει ολως ιδιαιτέραν φυσιο
γνω μ ία ν, όπως δύνασθε νά κρίνετε εκ τώ ν έξης: 
Ό  ’Αριστομένης κ α τά γετα ι εκ θηλυγονία; από 
τού Μεσσηνίου ήρωος, ουτινο; φέρει τό όνομα.

—  Δηλαδή αύτό διατείνετα ι.
—  Δέν είδα τ ά ; περγα μη νή; του. Ε ίδα όμως 

τά διπλώ μ ατα  του, ~ά όποια αξίζουν καλλίτερα.
—  Τ ά  δ ιπ λώ μ α τα  του ; ...

Ν α ί. Ό  Γαργαρίδης είνε τελειόφοιτο; τών 
φυσικομαθηματικώ ν,τελειόφοιτο; τής φιλολογίας, 
τελειοδίδακτος τή ; νομ ικ ής...

—  Ε ίνε άστειότης αύτό :
—  Ε ίνε απεναντίας σοβαρώτατον.

Τελειοδίδακτος βέβαια τού ΙΙανεπιστη -
μ ίο υ ... Πειραιώς :

— "Οχι. Ό  Α ρ ισ τομ ένη ; έσπούδασεν εις Π α 
ρισιού; κα ί ΰπέστη  τ ά ; εξετά σει; του εις τήν 
Σορβο’υνην μ ετά  πολλής επ ιτυχία ς.

—  Τ άς εξετάσει; τ ο υ !  μάς είνε λοιπόν δ ι-  
δ ά κ τ ω ρ :

Τό ιιυιίτνκόν τοΰ  μ ά γ ο υ  ·’

— Διδάκτωρ τής νομ ικ ής... μ ά λ ισ τα  !
— Μά πώς α ύ τ ό ;
—  Α γνοώ. Ε ίς τ ά ςά ρ χ ά ς  μ ’ έξέπ λη ττε πολύ. 

Τώρα εσυνείθησα.
—  Κ ά τι μυστήριον θά είνε εί; τό μέσον. Μη 

είνε κ νένας συνωμότης μετημφιεσμένος ;
—  "Ολως διόλου ! .. .  Ό  καϋμένο; ό Α ρ ισ τ ο μ έ 

νη; ! . . .  Είνε τό άβλαβέστατον τώ ν ό ν :ω ν .. .  Δεν 
είνε ό μόνος έκ τώ ν συμπατριω τώ ν του, καθώς 
φ αίνετα ι, όστις εΰρίσκεται εί; αυτήν τήν αλλό 
κοτον θεσιν. Α π έ ρ χ ο ν τ α ι εί; τού; Παρισιού; ρι- 
ψοκινδύνως, δαπανούν καί τά τελευταία  χρή
μ ατα  τής οικογένειας τω ν διά νά επ ιτύχουν ένα 
δίπλω μα καί αφού τό πάρουν καί έπιστρέψουν 
εί; τήν π ατοίδα  τω ν. βλέπουν ό τ ι . οί διδάκτορες 
είνε περισσότεροι από τή ν άμμο·; τή ; θαλάσσης... 
καί τότε τ ί νά κάμουν ;

— "ι ),τ ι δήποτε άλλο, νομ ίζω , παρά τόν υ
πηρέτην.

Αύτό νομίζω  κ' εγ ώ ... Ά λ λ ’ αν αύτοί δεν 
φρονούν τό ϊδιον : . . .  άν ή θέσις τού υπηρέτου δεν 
προσβάλλη τήν αξιοπρέπειαν των

Τούτο συμβαίνει, παρετήρησεν ό Λ ουδοβί
κο; Γκυγιώ ν, διότι σήμερον εξεφυλίσθησαν πολύ 
από τής εποχής τού προγόνου τω ν, τού μεγάλου  
Λ ριστομένους... Ά λ λ ’ έφθάσαμεν, νομίζω  :

Τό μέρος τή : κατασκηνώσει·);, άποκρυπτόμε- 
νον έως τότε ΰπό π τυ χή ς  τίνος τής κοιλάδος, 
ένεφανίσθη αίφνης. Προ τού κεντρικού γχονρ/ ι.τί 
νέος τις ανήρ έξαιρέτου εξωτερικού πεοιεπάτει 
άναμένω ν, ώς φ αίνεται, μ ετά  νεαρά; γυναικό; φε- 
ρούσης ενδυμασίαν ταξειδίου.

—  Λ . ιδού οί φι>οξε·;ούντές μ α ς !  άνέκραξεν 
ό ιατρός, διαμείβω ν μ ε τ ’ αυτών μακρόθεν χ α ι
ρετισμόν διά τής χειρός.

Τινες ιθαγενείς ώρμησαν διά νά κρατήσωσι 
τούς ίππους, καθ’ ήν δε σ τ ιγ μ ή ν  οί έπ ισκέπ τα ι 
άφίππευον, οί δύο νέοι τούς επλησίασαν.

—  Σάς παρουσιάζω τό ; συγγενή καί φίλον 
μου ύπολοχαγό·; Γκυγιώ ν, όσ.τι; διπλασίω ς χ α ί 
ρει διά τήν γνωριιείαν σας καί διά τήν εύχαρί- 
στησιν ότι εΰρίσκεται εν συντροφιά ανθρώπων π ε-  
πολιτισμένω ν, είπεν ό δόκτω :. αναλαμβάνω·; κα
θήκοντα τελετάρχου. — Ί Ι  δεσποινίς Κερδίκ, ό 
κύριο; Κερδίκ ! ...

Ή  δεσποινίς Κερδίκ !
Οϋτρολοχαγός εδέησε νά καταβάλη  π άσαναϋ- 

τού τήν περί τάς κοινωνικά; σχέσεις έξι·;, όπως 
καταστείλη  τήν κραυγήν τής έκπλήςεω ; καί μ ε -  
τριάση τήν έκφρασιν τής περιεργείας, /·; συνησθά- 
·;ετο διαγραφομένην έπ ί τού προσώπου το>. Έ.·«ώ 
δε ό πονηρός ιατρός έχαι:ε·; ένδομύχως διά τήν 
έκπληξίν του. αύτό; άντήλλασσε μ ετά  τού αδελ
φού καί τή ; αδελφή; εγκάρδιον χειραψίαν.

Ή  νεάνι; ήτο ολως ανόμοιος τής γυναικό; ήν 
αυτός ΐδεάσθη. Ή  δεσποινίς Κερδίκ δέν ήτο ούτε

πολυάσχολος, ούτε οχληρά, ούτε δυσειδής. Μέ
τριου αναστήματος, λίαν ευκίνητος, τή ν χροιάν 
έχουσα αλα μ π ή  καί σχεδόν ώ χράν, τό όμ μ α  
σκεπτικόν καί γα λή νιο ;, ενεποίει εί; τόν θ εα 
τήν έντύπω σιν οντο; ευθραύστου καί ασθενούς. 
Ά λ λ ’ ό ιατρός Ά ρ δ ύ , οστι; ήτο εί δήμω ν, έλε
γε·; ότι ήσαν στιβαρώ τατα καί τό λεπτοφυές ε
κείνο μ ετα κ ά :π ιον  καί ή ισχνή χειρ  καί ό στε
νός πούς. Έ χ ειρ ίζετ ο  τήν σκαπάνην ώς ό όοιμα- 
λεώ τατο; τών εργατώ ν, διήνυεν άγογγύστω ς μ α -  
κροτάτας πορείας, εν ανάγκη έποιείτο  χοήσιν 
μ ε τ ’ άπαθείας καί ευστοχίας τού τουφεκιού Α ε -  
βέλ η τού ρεβόλβερ, ταϋτα  δέ π ά ντα  έπραττε·; 
αβιάστως, άνευ φαινομένου κόπου, ιδίως δέ άνευ 
τή ; ελάχιστης προσποιήσεως. Ή  ξανθή αυτή; 
κόαη εκυμαίνετο βοστρυχουμένη ΰπό τόν μικρόν 
έν εϊδει κράνους π ίλον, τόν π α ρ έχοντα  αΰτή όψιν 
νεαρά; Ά θη νά ς.

Διό είλικρινώς αποτασσόμενος από τάς πρώ - 
τα ; αύτού προλήψεις ό ΰπ ολοχα γός, παρεδόθη εξ 
όλοκλήρου εις τήν εΰχαρίστησιν τή; συναντήσεως 
συμπαθών συμπατριω τώ ν καί τή ; φιλοξένου καί 
εγκαρδίου ΰπ οδο/ή ς.

Ό  κύριος καί ή δεσποινίς Κ ερδίκ,οΐτινες άλλο 
δέν ήθελον παρά νά δείξο.σιν εί; τους νεήλυδας 
τά ς  άρξαμένα; εργασίας, άντέστησαν οΰ χ  ήττον  
εις τάς φιλόφρονας αύτών παρακλήσεις καί έδή- 
λωσαν ότι τ ίπ ο τε  δέν θά έβλεπον πριν ή άνα- 
παυθώσι καί άνακτήσουσι τ ά ; δυνάμεις τω ν.

—  Κ α λά , είπεν 6 ΰπ ολοχα γός, α λ λ ’ άφού έ
χομε·; τόν καιρόν νά μελετήσουμε·; πριν εισχω 
ρήσουμε·; εί; τό άδυτον αύτό,δέν Οά δυσαοεστηθώ  
διόλου άν μάθοι πρώτον πού εΰοισκόμεθα. Φοβού
μαι μήπως σάς απαρέσου. διότι ΰπό έποψιν αρ
χα ιο λο γ ία ; είμ αι εντελώ ς αμαθής

—  Δυνάμεθα νά εϊπουμε·; ότι εΰοισκόμεθα εδώ 
απέναντι τού αγνώ στου, άπήντησε μετριοφρονώ; 
ό νεαρός σοφός. Α ναζητούμ ε·;. Κ α τά  τάς ήμετέ- 
:α ; θεοιρίας, πατούμε·; τά ερείπια τώ ν ’Ε κβα- 
τάνουν, π ρ ά γμ α τι όμους, μ έχρι; ότου δέν τό α π ο 
δείξουμε·;. δέν ΰπάρχει μ εγά λη  διαφορά μεταξύ  
•ήΐλών καί τών άποκαλουμένουν αμαθών.

—  Λ οιπόν, είπεν ό ιατρός, άφότου σά; είδα 
τήν τελευταία·; φοράν δέν υπάρχει τ ίπ οτε νεώ- 
τερον ; δέν άνεκαλύψατε τ ίπ ο τε  ;

—  Τ ίπ ο τ ε  όριστικόν.
—  Ά λ λ ’ εξακολουθούμε·; όμους μ ετά  ζέσεου;!.. 

ανέκυαξεν ή Α ικατερίνη.
—  Κ α τέχει τή ν π ίσ τ ιν , ή όποια μ ετακ ινεί τά 

όρη καί διατρυπά τού; βράχους ή νεαρά μ ου φί
λη ! Θά τό π ιστεύσετε, ύπολ.οχαγε. ότι αύτό έδώ 
τό χεράκι χειρ ίζετα ι τήν σκαπάνην, τό τουφέκι 
τό ρεβόλβερ καί ότι α ΰ τό .τό  κεφαλάκι είνε γ ε 
μάτο·; άπό ελληνικά, άπό αραβικά, άπό περσικά, 
άπό σανσκριτικά ; ...

—  "Ω, ιατρέ ! είπε διαμαοτυρομένη ή Λ ίκα-
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τερίνη μ ετά  χ ά ρ ιτ ο ;, άλλά καί μ ετα  τόνου Ικε
σία; απροσποίητου, μή δμ ιλή τε, σά; παρακαλώ, 
περί εμού. Κ υ ττά ξα τε καλλίτερα αύτό, τό όποιον 
μέ κάμνει νά πιστεύω  ότι προσεγγίζομ εν εί; τό 
τέρμα.

Κ αί έξή γα γεν εκ του θυλακίου τ η ; άντικείμ ε- 
νόν τ ι, όπερ έτεινε πρό; αυτόν.

'() δόκτωρ τ ό  έστρεψε καί - ό  επανέστρεψ ε/ 
επανειλημμένοι; εί; τά ; χεΐρ ά ; του, χωρί; να 
φανή ότι ανεύρισκε·/ εί; αύτό περίεργόν τ ι.

—  Α ύτό ομ οιά ζει μ ε  τούβλον σ τιλπ νόν , από  
εκείνα όποϋ έχω  εί; τό μαγειρεΐόν μου, είπεν.

—  Β έοηλε ! . . .  ε ίπ ε γελώ σα ή δεσποινίς Κερ
δίκ . I Iw; είνε δυνατόν νά  κ υττά ζετε  χω ρί; σ ε
βασμόν αύτό το σεβάσμιον λείψανον, τό όποιον 
παιετή ρησαν ϊσω; μακραί δυναστεία·, μοναρχώ ν., 
τό οποίον άναμφίβόλως είδε διεοχόμενον τόν Α 
λέξανδρον, τόν Δαρείον καί r !;  οίδεν ; ϊσω; κα· 
αυτόν τόν Κ ΰρον!

—  Κ α ί τ ί  Οά με πείση ότι αύτό τό κ ομ μ ά τι  
τή ; πλίνθου είδε τόσα μ εγά λ α  π ρ ά γμ α τα  ;

—  Τό χρώ μ α , τό χ ώ μ α , τό σχέδιον λαλού- 
σιν άφ’ εαυτών. Δεν άρκούσιν όμω ; τα ΰτα . ΙΙα - 
ρατηρήσατε εί; αυτήν τήν γω νίαν.

—  Α" ! μ έ  συγχω ρείτε, έγώ δεν ή μπορώ) ν' α- 
ναγινώ σκω  έλευθέρω; του; σφηνοειδείς χαρακτή
?χ ί·

—  Ο ύτ’ εγώ- α λλ’ αύτό δεν είνε γραφή. 
Ε ίνε, άν δεν ά π α τώ μ α ι, τό τέλ ο ; πτερώ μ ατος, ή 
άκρα μ ιά ;  πτέρυγο;.

—  Και διά τούτο λοιπόν εύρισκόμεθα επ ί τών 
αρχαίω ν Έ κ β α τ ά ν ω ν; δεν καταλαμβάνω  τ ί  σ χέ-  
σι; ή μπορεί νά  ύπάρχη !

—  Μή βιάζεσθε τόσον πολύ. Δεν γνω ρίζετε 
τή ν εικόνα τού Κόρου, τήν ληφθείσαν άπό εν α 
νάγλυφου ;

—  Μ άλιστα. Ό  κ α τακ τη τή ; απεικονίζεται 
εί; αύτό φέρων τέσσαρα; π τέρυγα ;.

—  Λ οιπόν ή άκρα τώιν πτερώ ν αύτών ύπεν- 
θυμίζει κατά  π άντα  τό σχέόιον τή : άνω πρό; τά 
δεξιά  πτέρυγο; .'

—  ’Α λλά  πού εϋρηκατε αύτό τό κειμήλιου, τό 
οποίον άλλως τ ε  εί; εμ έ  φαίνεται πολύ  ά τελ έ; ;

—  Σήιεερον τό π :ω ΐ άκειβώ: ποοσεκεουσα εί;
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εν μέρο; ανώ μαλον τού έδάφου; καί έκλονίσθην.
* Υ πώ πτευσα  ό τ ι κ ά τ ι εύρημα θά είνε· έτρεξα καί 
επήρα τά  έργαλείά μου, κατέφερα τρία τέσσαρα 
κτυπή μ ατα  σκ α π ά νη ;... καί ανεκάλυψα αύτό.

—  ’Α λλά  πώ>; νά παραδεχθώ μεν, έστω  καί 
άν ύποθεσωμεν ότι ή πλίνθο; αυτή έχει ηλικίαν 
δισχιλίω ν ετών καί πλέον καί ότι αύτα τά  μ ό
λις διακρινόμενα σημεία παριστώσι τό άκρο ν 
πτέρυγο; καί ή π τ έ ϊυ ξ  αύτη ανήκει εί; τόν μ έ-  
γ α ν  Κύρον. π ώ ; νά πιστεύσωμεν άδιστάκτω ; 
ότι αύτό προέρχεται εκ πόλεω ; έξαφανισθείση;. 
τή; οποία; δεν απομένει πλέον ϊ χ ν ο ; ; Μήπως

αύτό τό τεμ ά χιον  δεν είνε δυνατόν νά έκομίσθη 
εδώ άλλαχόθεν.

—  Ό π ω ;  τά  κογχύλια  τού Βολταίρου, τά  
μεταφερθέντα επί τή ; κορυφή; τών όρέων ϋπό 
τών προσκυνητών, είπε γελούν ό Μαυρίκιο; Κερ
δ ίκ , όστι; ε ίχεν  ακροασθή σιγώ ν τ ά ; εξηγήσει; 
πή; αδελφή; τ ο υ .Ε ν δ έχ ε τ α ι π ρ ά γμ α τι τό  τ εμ ά 
χιον αύτό νά μετηνέχθη καί νά μή κατεσκευ- 
άσθη εδώ). Έ χ ο μ ε ·/ βεβαίως ανάγκην πολλών 
επιχείρημά το) ν διά ν' άποτελέσω μεν τή ν άλυσιν 
τών πιθανοτήτω ν. Δεν μ ά ;  εμ π οδ ίζει τ ίπ ο τ ε  
όμως νά στηριχθώ μεν εί; τόν πρώτον κρίκον. 
Καί τέλος πάντω ν, άφού εύρισκόμεθα έδώ άπο- 
σ τα λέντε; εξεπ ίτη δες καί πληρωνόμενοι παρά 
τ ή ; γα λ λ ικ ή ; κυβερνήσεως, π:έπε·. να ύπάρχοισι 
πολλαί βάσιμοι εϊκασίαι δικαιολογούσα·, τήν 
θεωρίαν μ α ;. Ό τ ά κ ι;  δ: παρουσιάζεται τ ε κ 
μήριου τ ι πρό; ύποστήριξ'.ν, δεν δυνάμεθα νά τό 
άποκροΰσο)μεν. Μή φοβήσθε όμω;* δεν θ ’ άρκε- 
σθώμεν εί; έν τεμ ά χιον  πλίνθου, θ έλο μ εν  νά έ -  
χοψ.εν όλόκληρον τήν εικόνα, άν ύπάρχη είκών. 
Θ έλομεν όλην τήν επιφάνειαν, ένθα ϋπήοχεν ή 
άπεικόνισι;, όλον τόν τοίχον, οΰτινο; μέρο; ά π ε-  
τέλει ή επιφάνεια αύτη, όλου; τού; κίονα;, τού; 
υποβαστάζοντας αυτήν, τά ; κορωνίδα;, τά κιο
νόκρανα, τού; θριγγού;, τ ά ; μ ετώ πας. ΙΊρέπει ή 
γή  νά μ ά ; άποδώση καί τό ανάκτορου τού Δηίώ - 
κου, καί τήν π όλιν τήν περιστοιχίζουσαν αύτό, 
καί τά επ τά  τ ε ίχ η , άτινα  τό ϋπερήσπιζον.

—  Π ώ ; παραφέρεται ! . . .π ώ ;  π α οα φ έρ ετα ι! ....  
άνέκραξεν ό ιατρό;. Μ εταδίδει καί εί; τού; 
άλλου; τόν ενθουσιασμόν του. Μίαν λέξιν αν είπή; 
ακόμη, κα ί παρευθύ; πέρνω κ ’ εγώ μ ία ν σκαπάνην  
καί κατατάσσομ αι εί; τήν συντροφιάν σ α ς ...

—  Καί δεν θά σά; άποκρούσωμεν. Μά; είνε πολύ  
αναγκαίοι άνδρε; νοήμονε; καί καλή; θελήσεω ς.Ή  
μεγαλειτερα  μ α ;  δυσκολία έδώ είνε νά  εννοούμε ν 
τούς ανθρώπους καί νά μ ά ; έννοώσι. Δεν όμιλώ  
πεοί τ ή ; γλώ σσης, άλλά περί τού πνεύματος. 
Πώ>; νά συνεννοηθή τ ι;  μ ετ ' ανθρώπων τού; 
όποιου; π οτέ δεν πρέπει τ ι;  νά πιστευύη καί οί 
όποιοι θά σά; περιεφρόνουν, άν σά; έθεώοουν ά :-  
κ ετά  ηλιθίου; όπω ; τού; ομιλήσετε τήν αλήθειαν;

—  Ε ί; εμέ τό λ έ γ ε τ ε !  άνέκραξεν ό ύπ ολοχα - 
γ ό ;· ή ίδική μου αποστολή δεν είνε τόσον δύσκο
λο; όσον ή ίδική σα;· διότι έχω  άναλάβει κα
τ ' αϊτησιν τού Σ άχου νά διδάξω τήν γαλλικήν  
τακτικήν εί; τά  στρατεύματα, του. Προ τριών 
μηνών τώρα παλεύω  μέ αυτά τά  ξεροκέφαλα.... 
κ αί ούτε τή ν παραμικρά·/ πεόοδον δεν είδα ακόμη.

—  Λ ί! είπ εν ό ιατρό;, βλέπω  ότι εΤσθε πάντοτε  
νέοι, απολυτόφρονε; εί; τά ; ιδέα; σα;. Έ γώ  
όστι; συναναστρέφομαι τού; Πέρσας προ πολλών 
ετώ ν, σα; βεβαιώ ότι τού; εννοώ κάλλιστα· όταν  
μού λέγουν άσπρον, έγώ  εννοώ μαύρο·/· δεν χρ ειά 
ζετ α ι πεοισσοτέρα πονηριά.

lia/.aih Χ οκ ίτ ια ν ιν ι'ι η ϊν.ία ε ν  Ρώμη

—  Έ γ ώ  όμω ; τού; Οεο>ρώ ό χ ι τόσον άπλού;. 
Ούτε καί τόσην ευθύτητα πνεύματος έχουν ώστε 
νά προσηλούνται εί; τό αντίθετον τού αληθούς. 
Δεν εϊξεύρετε δε πόσον δύσκολου είνε νά διοική 
τι; τοιαύτα όντα.

—  Είνε αληθές, ϋπέλαβεν 6 ιατρό;, ό τ ι ώ ; έκ 
τού είδους τού  επ α γ γ έλ μ α τ ο ς  μου έγώ  βλέπω  
σχεδόν π ά ντοτε τού; ανθρώπου; οποίοι είνε. 
"Αλλως τε εϊτε δόλιοι ε ίτε  ειλικρινείς εινε, δεν 
ανησυχώ διόλου περί σού, Κερδίκ, π ά ντ ο τ ε  Οά 
γνωρίζη; νά τού; διευθύ/η;. Ε ίσαι π α λα ιό ; αγω 
νιστή; καί ό τ α ν  κανείς επεχείρησεν (όσάν έσε τ ά ;  
ερεύνα; τή ; Σ ουσιανή ;...

— "Λ ! ήτο καλό; καιρό: εκείνο; ! . . . .  είπε 
στενάζω·/ ό νεαρό; σοφό;.

"Επεται συνέχεια Μ ιτύφριισ ις  X

Π Α Λ Λ Ι Α  Χ Ρ Ι Σ Τ Ι Α Ν Ι Κ Η  Ο Ι Κ Ι Α  Ε Ν ΡΩΡΠΗ,
Έ ν τ ό ; τών τειχώ ν τή ; π α λ α Ά ; Τ ’ώ μη; εύ- 

ρέθη οικία Χ ριστιανώ ν τού 4ου αϊώ νο;. Τοίχοι 
χρω μ ατισμ ένοι, λουτήρες, άποθήκαι, διάδρομοι, 
τα π ά ντα  έν καταστάσει λ α μ π ρ ά , ώ ; αϊ οίκίαι 
αί εϋρεθεϊσαι εν Π ομπηία καί ΊΊρακλεία· έσώθη 
δε ή οικία αύτη ένεκα περιέργου συμπτώ σεω ;.

Κ α τά  τό  3 9  I 6 αύτοκράτωρ Ί ο /λ ια ν ό ; , δ έ π ι -  
κληθεί: ά π οσ τά τη ς, διότι ηρνήθη τόν Χ ριστιανι
σμόν καί ηθέλησε νά έπαναφέρη τήν πολυθείαν, 
έπεθύμει νά έχη  εις τήν ύπηρεσίαν εαυτού τε 
καί έν γένει τού κράτους άνδρα; έχοντας τά ;  
αύτά; δοξασία; μ ε  αύτό·/. Ό τ ε  άνηγορεύθη αύ- 
τοκράτωο, ύπήρχον εί; τά  ανάκτορα τή ; 'Ρ ώ 
μης δύο αϋλάρχαι Χ ριστιανοί, ονομαζόμενοι I Ιαύ- 
λο; καί ’Ιωάννη;. Ούτοι ήρνήθησαν νά έγ κ α τ α -  
λείψωσι τήν θρησκείαν τω ν, καί διά τούτο ό αύ- 
τοκράτωρ δ ιέτα ξε ν ’ απαγχονισθώ σιν έντό; τού 
οίκου των καί νά ταφώσιν εί; τήν αποθήκην, καί 
διέδωκεν ότι έξωρίσθησαν* ά λ λ ’ ή αλήθεια εγέ- 
νετο γνω στή έκ τών υπηρετών τ ω ν .Ό τ α ν  δ: π λή -  
θο; Χριστιανών έπορεύθη πρό: έπίσκεψιν τού τά 
φου τών μαρτύρων, οί στρα τιώ ται διετάχθησαν  
νά τό διαλύσωσι καί νά έκδιώξωσι τούς προ- 
σκυνητά; έκ τού οίκου, κατά  τήν συμπλοκήν μ ά 
λιστα  έφονεύθησαν τρεί; Χ ριστιανοί.

'»> Ίουλιανό; έβασίλευσε μόνον εν έτο ; καί 
8 μ ήνα;. 'Ο  διάδοχό; του Ίοβια νό; ήτο Χ ριστια 
νό; καί εύθύ; δ:έταξε νά κτισθή ναό; έπί τού 
τάφου τώ ν μαρτύρων. Ή  διαταγή  έξετελέσθη  
π α :ά  τού ΙΙα μ μ α χίου , φίλου τού αγίου 'Ιερωνύ
μου, τού όποιου ό πατήρ έλαβε την π αρ αγγε  
λ ία ν τή ; οικοδομή;. Κ ατά τήν επιδρομήν τών 
Νομβαρδών ό ναό; κατεστράφη· άνηγέρθη δε π ά 

λιν μόνον τόν I 2ον αιώνα. "Λνεκαλύφθη τώρα 
ότι ό 1 Ια μ μ ά χιο ; μετεχειρίσθη τή ν παλαιάν οι
κίαν καί έστήριξε τό έδαφο; τού ναού έπ ί τή; 
επιφάνεια; τού πρώτου π α τώ μ α τος συμπεριλα-

βών τού; τοίχου; τή ; οικία; έντό; τού ναού καί 
γεμ ίσα ; όλον τό κάτω μέρο; μέ χ ώ μ α  καί π έ 
τρα ;, όπ ω ; θέση στερεά θεμέλια εί; τό έδαφος 
τού ναού. Ί ο  μόνον, όπερ έπραξε πρό; μ εταμ όρ- 
φωσιν τή; οικία; εί; ναόν, ήτο νά κρημνίση τό 
άνω π άτω μ α καί μ ίαν πλευράν τή; οικία;, όπω; 
κτίση αψίδα. Δεν ήρκεσε δε τούτο μόνον, αλλά  
κ αί ο π ά π α ; Ν ικ όλαο; ανεγείρω·/ τόν ναόν κατα  
τό·< 1 2ον αιώνα εχεησιμοποίησε π ά ν ο ,τ ι  έμ ει- 
νεν έκ τού πρώτου κτιρίου, χω ρί; νά  κ α τεδα - 
φ!ο·ρ ή νά μ εταβά λη  τ ι .  Βεβαίως δε δεν είχε  
τήν ελάχιστη·/ ιδέαν, ότι ΰπό το έδαφο; τού ναού 
υπήρχε σχεδόν ανέπαφο; αρχαία  χριστιανική  
οικία, μ ολονότι οί έργάται του θά εύρον βεβαίως 
ύπό τήν επιφάνειαν τού έδάφου; τοίχους, τού; 
όποιου; έστερέωσαν καί επ ' αύτών έκτισαν τό 
νέο·/ τω ν οικοδόμημα.

Ό  πρώ τος,όσ τι; ύπώ πτευσε τί έκρύπτετο υπο
κάτω τού ναού, είναι ό μ ονα χό; Γερμανός. Μετά 
επ ιμελή  έξέτασιν τή; νοτίου πλευρά; τού ναού. 
παρετήρησεν, ότι παρίστα αύτη οψιν οικία; τών 
ημερών μ α ς, μέ δύο σειρά; παραθύρων τή; μ ιά ; 
έπ ί τή ; άλλη; και κάτωθεν μ ίαν σειράν αψ ίδω ν  
όλα ταύτα  κεκλεισμένα διά κεράμων ρωμ.α'ίκών, 
άλλά προφανώς άποτελούντα πλευράν οικία; έ -  
χούση; πρό; τό  έν  μέρο; ύψο; 3 6  ποδών.

Ό  πατήρ Γερμανό;, πεισθεί; ότι εύρε τήν  
πρόσοψιν τή ; οικία; τών μαρτύρων, εσυμ.πέρανεν 
ότι τά θεμέλια τή ; οικία; εϋρίσκοντο άναμφιβό- 
λ ω ; ΰπό τό έδαφο; τή ; εκκλησία;. ΚατορΟο/σα; 
νά εύρη χρ ή μ α τα  ήοχισεν άνασ/.αφά; καί τό έαρ 
τού 1 8 8 9  είχεν ήδη εΰρει διάφορα θολωτά δω 
μ ά τια . Λί άνασκαφαί έπαυσαν ,:ρό; καιρόν ένεκα 
έλλείψεω; χρημάτω ν, ά λλ ’ επανελήφθησαν πάλιν  
καί βεβαίως θά εΰοεθώσι καί άλλα μέρη τή ; οι
κ ία ;. Ό  α ονα χό; Γερμανό; είναι βέβαιο; ότι εύρε 
τά  επισημότερα δω μάτια  τή ; οικία;, τά ; αίθου
σα; δηλαδή τή ; υποδοχή; καί τού εστιατορίου. 
Ο ί τοίχοι των είναι ζωγραφισμένοι ώ; οί τών 
καλλίτερων οικιών τή ; Π ο μ π η ία ;. Ί’ό σχέδιον 
τ ή ; οικία; περίεργον καί πολύπλοκο·/, διαφέρει 
πολύ τού τών συνήθων οικιών τή; 'Ρ ώ μ η ς, ϊσω; 
ένεκα τή ; μ εγά λ η ; κλίσεω; τού εδάφους.

Μ έχρι τή : σήμερον έκαθαρίσθησαν 4 μεγάλα·, 
αίθουσα·., δύο μικρότερα·, καί μ έγα  μέρο; τού διά 
τούςϋπηρέτα; προσδιωρισμένου μέρους τή; οικία;. 
Καρποί καί άνθη στολίζουσι τό άνω μέρο; τών 
τοίχω ν μ ια ; μ εγά λη ; αιθούση;· τού; δέ κλάδου; 
κρατούσιν ένδεκα πρόσω πα. Ή  εργασία όλη 
είναι λ επ το τ ά τ η  καί πλήρη; χά οιτο;· μ εταξύ  τών 
πιοσ'ύπω ν περιφέρεται εδώ τα ώ ;, έκεί νήσσα, 
διάφορα δε π τη νά  πετώ σι μεταξύ τών άνθέων. 
Πολύπλοκο·/ σχέδιον κλάδων κλήματος μέ παιόία  
άρπάζοντα σταφύλια, φοβ-ίζοντα π τη νά , καλύ
π τε ι τόν θόλον τή; αιθούση; ταύτη ;. Κ α τά  πάσαν 
π ιθανότητα ή αίθουσα αύτη άνήκεν εί; τού; γ ο -



ΟΙ ΐ'άκ ινθο ι
νεΐ; τών δύο αδελφών, α;. εικόνες δέ είς εποχήν  
π ρ ο  τού ή οικογένεια άσπασθή τή ν χριστιανικόν  
θρησκείαν. Ί Ι  πιθανότης δε αύτη φαίνεται όχι 
εξ ιδιαιτέρας τινός συμβολικής διακοσμήσεως λ, 
έκ τής ϋποθέσεω; οτι οί πρώτοι Χ;·.στ·.ανοί άπέ · 
φευγον τάς γυμ νά; εικόνας, α λλ’ εκ του είδους 
τής τέχ νη ς , ή  τ ις  είναι πολύ παλαιω τέρα τή ς τών 
ή¡αερών του Κ ω νσταντίνου, καί ανεγνωρίσθη ιός 
ανήκουσα τουλά χιστον εις τον τρίτον αιώνα.

Ή  μ εγ ά λ η  αίθουσα τής υποδοχής αφαιρεί π α  ■ 
σαν ιμφ ιβολιαν περί του θρησκεύματος τών κυ
ρίων τής οικίας. 'Ο Οόλος φέρει τήν εικόνα του 
Μωϋσέως εκβάλλοντος τά  υπ οδή μα τά  του, όπως 
πλησιάσν) τήν καιομένην βάτον- φαίνεται ωσαύ
τως γυνή προσευχομένη. Εις δύο μέρη τής οικίας 
ΰπάρχουσι ζω γραφήματα αγγείου γάλακ τος καί 
δύο προβάτω ν, έξ ών τό έν πλησιάζει καί τό 
έτερον απομακρύνεται. Ί ο  ζωγράφε,μα δε τούτο 
είναι γνω στή συμβολική είκών τώ ν Χ ριστιανώ ν, 
εύρεθεΐσα εις τά υπόγεια νεκροταφεία χ α τ α χ ι ί ι ι -  
( ί ι ις ) .  Ί ο  α γγείον εμφαίνει το αληθινόν γ ά λ α  τού 
λόγου, όπερ άλλος δέχετα ι καί άλλος αποκρούει. 
Ο Γερμανό; παρετήρησεν ότι ό γύψος τού τοί

χου , ό  χρησιμεύω ν διά  τήν ζωγραφικήν, ήτο  
έςωγκωμ.ένος εις τ ι σημείον. Ά π ο σ π ά σ α ς  αύτόν 
εύοεν υποκάτω  σφραγίδα εκ μολύβδου, φερουσαν 
τά  αρχικά  γρ ά μ μ α τ α  τού Χριστού. Ο ί ’Ρ ω μαίοι 
συνε! θιζον νά θέτωσιν εντός τών θεμελίων τών 
κτιρίων τω ν τήν εικόνα τού αύτοκράτορος. Έ δώ  
φαίνεται ότι οί κ τίσα ντε; τον ναόν έθεσαν τό  
σύμβολον τού ουρανίου βασιλέω; τω ν, όπιο; δεί- 
ξωσιν εις τούς μεταγενεστέρους, ότι τό εργον 
έξετελέσθη παρά Χριστιανών.

Λύο δω μ άτια  στερούνται εικόνων. Ό  γύψος 
απεσπάσθη καθ' όλοκληοίαν καί δεν φαίνονται 
είμή εικόνες καί ονόματα έσβεσμένα : πλοίον, 
ονόματα επ ισκεπ τώ ν, πολ>ά γεγραμ μένα  ελλη
νιστί. Ό  Γερμανός ύπέθεσεν ότι τό μέρος τούτο 
τής οικίας έμεινεν ανοικτόν μ ετά  τήν ανοικοδό- 
μησιν τού ναού, ότι ό γύψος απεσπάσθη παρά  
τών προσκυνητών καί ώ : εκ  τούτου εύρίσκετο 
πλησίον τού τόπου τής ταφής. Κ αί τωόντι μ ε
τ ’ ολίγον εύρέθη εντός τής αποθήκης όχι μόνον ή 
μαρμάρινη λάρνας, έν ή είχον τεθή τα  σώ ματα  
τών μαρτύρων, αλλά καί τρίγωνο; ματμαρίνη  
τράπεζα  στηριζομένη επ ί στήλης μαομαρίνης, 
Ιχουσα δε εις τό  άκρον κ οιλότη τα , είδος λεκάνης, 
ήτις ήτο φαίνεται η λυχνία  ή καιομένη επι τού 
τάφου τω ν. ’Εδώ δύναταί τις ν ’ άναφέρη ότι ό 
π άπ ας Γρηγόριος ό μ εγας. άποστείλα ; διάφορα 
άγια λείψανα ώ ; δώρα εις τήν βασίλισσαν τών 
Λομβαρδών, τήν θεοδελίνδαν, έστειλε καί ελαιον 
έκ τής λυχνίας τής καιομένη; επ ί τού τάφου τών 
μαρτύρων Ίωάννου καί ΙΙαύλου, δηλαδή τής 
ήδη εύρεθείσης.

Καθαρισθείσης τής αποθήκης ταύτης εκ τών

χω μ ά τω ν, ό Γερμανός παοετήρησε μ εγάλη ν έςά- 
γωνον τομήν εις τον θόλον καί βαθμίδας φερού- 
σας εις διάδρομον, εχοντα  εις τό άκρον του π α 
ράθυρου με κ ιγκλίδας. Έ κ  τού παραθύρου τού
του οί προσκυνηταί έρριπτον ταινίαν όπως έ γ -  
γίσω σι τόν τάφον. ’Α λλά  τό διεγεΐρον μ έγα  εν
διαφέρον είναι σειρά εικόνων, αίτινες παριστώ - 
σιν άφ ’ ένός τό μαρτύριον, άφ’ ετέρου αυτούς 
τούς μάρτυρας καί άλλα πρόσιοπα, ίσως τόν 
ΓΙαμμάχιον μ ετ ά  τής συζύγου του, φέροντας κα
λάθια μ ετά  δώρων. Αί εικόνες αύται είναι βε
βαίως τής επ οχή ς  τού ΙΙα μ μ α χίου , όστις ήτο  
σύγχρονος τώ ν μαρτύρων, ώστε πιθανότα τα  αί 
εικόνες είναι π ρα γμ α τικ α ί πρόσωπόγραφίαι.
Π λείστα οσα αντικείμενα άξια λόγου εϋρέθησαν. 
Μ εταξύ τώ ν σ τα μ νώ ν τής αποθήκης δύο φέρουσι 
τόν συμβολικόν τύπον τώ ν Χριστιανώ ν. Φ αίνεται 
ότι εντός αύτών έφ υλάττετο ό διά τ ά ; ιεροτε
λ εσ τία ; οίνος. Τό βέβαιον είναι ότι ή άνακάλυψι; 
αύτη είναι μοναδική εις το  είδός της. Ε θνικ ώ ν  
οίκίαι είχον εύρεθή π ο λλ α ί, ά λλ ’ ή μόνη ήτις 
άναντιορήτως άνήκεν εις Χριστιανούς είναι αύτη 
Μοναδική δε είναι ή άνακάλυψις καί ύπό άλλην 
εποψιν. Ε ίναι ή μόνη σω ζομένη τριώροφο; ρω 
μαϊκή οικία. Εύρέθη μ ία  τοιαύτη  εις τήν Π ο μ 
πηίαν, α λ λ ’ οί το ίχο ι της εκρημνίσθησαν. Έ δώ  
οί τοίχοι σώ ζονται έκτισμένοι εντός τών τοίχω ν  
τού ναού.

Ο Ι  Υ Α Κ Ι Ν Θ Ο Ι

Ό  υάκινθος, ό διά τών ζωηρών του χρω μάτω ν  
στολίζω ν τούς οίκους καί τού; κήπους καί πριν 
ετι φανή τό έαρ, είναι πη γή  πλούτου πολλοΰ  
διά τούς 'Ο λλανδούς. Έ κ τα σ ις  γή ; 1 0 0 0  ά γ -  
γλικώ ν στρεμμάτω ν είναι προσδιωρισμένη διά τήν 
καλλ,ιέργειαν βολβών υακίνθου· υπολογίζετα ι δε 
ότι 4 0 ,0 0 0  'Ο λλανδοί κερδίζουσι τά  προς τό ζην 
άποκλειστικώ ς έκ τού εμπορίου τών υακίνθων. 
Ε κ α τομ μ ύ ρ ια  βολβών εξάγονται κ α τ’ έτος- η 
Μ εγάλη Η ρεττανία καί αί 'Ηνωμένα·. ΙΙολιτεία ι 
τής Α μερικ ή ς είσάγουσι τό μεγαλείτερον μέρος. 
Ό  υάκινθος τής 'Ο λλανδίας κατήντησεν άνθος 
αιθούση; είς ολα τά μέρη τού πεπολιτισμένου  
κόσμου.

Τό άοχέγονον είδος πολλώ ν καλλιεργημένων 
υακίνθων είναι ό «ανατολικός υάκινθοςμ, όστις, 
ώς τό όνομά του εμφαίνει, έχει πατρίδα τήν ’Α 
νατολήν. Εύσίσκεται εν αφθονία είς τά  παραθα
λάσσια τής Μικρά; ‘Α σίας, είς τήν Κ ιλ'κίαν, 
άνατολικώ ; πρός τήν Μ εσοποταμίαν; φύεται δέ 
επί τώ ν όρέων. ΙΙότε ακριβώς είσήχθη είς τήν 
'Ο λλανδίαν δεν είναι γνω στόν. Πιθανόν, όπως 
καί τό ασιατικόν Β ατράχιον H a n iiiiru ln s  a s i-  
a t ic u s  . νά τό έφερεν εί; τήν Ιτ α λ ία ν  σταυροφό- 
:ο; τις έπιστ;έ® ων, έκεΐθεν δε μετεφέοθη είς τήν

0 1  υά κ ινθ ο ι

δυτικήν Ευρώπην, οπου εύοε κατάλληλον έδαφος 
είς τ ά ; ύγοάς καί αμμώ δεις πεδιάδας τή ς 'Ο λ
λανδίας περί τά  τέλη τού έκτου αιώνος. Αυθεν
τικά! τ ι νες γνώ μαι όρίζουσι τό 15 85  ώς έτος 
τής είς τήν 'Ο λλανδίαν εισαγω γής του, άλλαι 
πάλι.· τό 1 5 9 6 .  Γνω στόν όαω ; είναι ό τ ι ε ί;  τά  
1 6 0 0  ό υάκινθο; ϋπήρχεν έν 'Ο λλανδία , ώ ; εξά
γεται έκ σωζομένου καταλόγου άνθέων τού βο
τανικού κήπου τής πόλεω ; L c y t le n . Ε ίς άλλον 
κ ατάλογον φυτών, τού έτους 1 6 0 2 ,  άναφέρονται 
διάφορα είδη υακίνθων, όπερ εμφαίνει οτι ήδη 
είχε κάπως προοδεύσει ή καλλιέργεια τού υακίν
θου. ’Αμφίβολον είνε τό  χρώ μ α τού πρώτου κ α λ- 
λιεργηθέντος είδους υακίνθου· δυνατόν νά ήτο 
λευκόν ή έιυθ ρόν Τό χρώ μ α  όλων τώ ν αγρίων 
ειδών, τών ευρισκομένων είς τά  φυτώρια τού 
βοεττανικού βοτανικού κήπου, είναι κυανούν.

Ή  περί τάς αρχάς τού 8ου αίιΐνος διά τά  λεί- 
;ια (τουλίπας) μανία άπ έσπ ασεν έν μέρει τήν 
προσοχήν τών 'Ο λλανδώ ν από τού υακίνθου. Καί 
όμως δεν παρημελήθη εντελώ ς, δ ιότι ό S u in t  
S ilico n  εί; βιβλίον πλήρες ένδιαφέροντος, γ ρ κ -  
φεν κατά  τό  1 7 6 8 ,  αναφέρει 2 0 0 Ü  διαφορετικά 
είδη υακίνθου, ευρισκόμενα τότε έν 'Ο λλανδία  

Μ ετά καλλιέργειαν ολίγω ν ετών ό υάκινθος, 
οπως εις πολλά άλλα φυτά, έδειξε τάσιν εί; τό 
νά παραγάγη  δ ιπ λ ά  ή ήμίδιπλα άνθη. Κ α τ ’ αρχάς 
έφάνη τούτο ώς τέρα; τής φύσεως καί ώς τοιού- 
τον κατεστρέφετο άμ α ένεφ ανίζετο μ ετα ξό  τών 
νεαρών φυτώ ν. ΙΙερί τά ς  αρχάς τού 8ου αϊώνο; 
άνθη δ ιπ λ ά , σωθέντα έκ τής καταστροφής, εφθα- 
σαν εί; έντελή βλάστησιν, έδειξαν τήν έκτακτον  
ώ ραιότητα καί έπέσυραν τή ν προσοχήν. Περίφη- 
μον είδος διπλού υακίνθου όνομαζομενου = Β ασι
λεύς τής Βρεττανίαςιι χρώ ματος τριανταφύλλου, 
έπωλήθη 1 2 0  λίρας, εύθύς άμα  τά  δ ιπ λά  είδη 
έγειναν τού  συρμού. Κ α τά  τό  1 7 3 4 ,  ότε ή διά 
τά  λειριά μανία  είχε καταπέσει κατά τ ι, νέο ν 
διπλοϋν είδος, όνομαζόμενον N on  p lu s  I l i r a ,  
έπωλήθη επ ί δημοπρασία πλέον τών 1 3 3  λιρών, 
είχε δε ένα βολβόν μεγάλου μεγέθους καί 8  μ ι
κρούς. Ά λ λ ο ς  βολβός μόνος, αλλά νέου διπλού  
είδους, χρίσματος ερυθρού, έπωλήθη 8 3  λίρα; κα
τά  1 8 1 5 .  Τ οια ύτα ι τ ιμ α ί άποδεικνύουσιν ότι 
οί 'Ο λλανδοί τών ημερών έκείνων έπίστευον είς 
τό μέλλον τού υακίνθου. Ή  σημερινή δε άξια τού 
άνθους δικαιολογεί καθ’ όλοκληρίαν τή ν  π ίστιν  
τω ν ταύτην.

< ·ί διά τούς βολβούς αγροί, κείντα· σχεδόν  
ά π α ντε; εί; τάς άμ μ ώ δει; πεδιάδας, τ ά ;  μεταξύ  
τών πόλεω ν H a a r lem  καί L e v d c n . Ή  πρώτη  
είναι τό κέντρον τού εμπορίου. Έ κ ε ϊ έχουσι 
κ α τα σ τή μ α τα  καί άποθήκα; οί έπισημότεροι τών 
εμπόρω ν καί τώ ν καλλιεργητώ ν τού υακίνθου. 
Τό έδαφος, όπου ό υάκινθο; φύεται, είναι λ επ τή  
καί ελαφρά άμμος, ήτις είναι ξηρά εί; τήν έπ ι-

φάνειαν εύθύ; δέ υποκάτω  ύγρά καί δροσερά. 
Ό σ η  καί εάν ήναι ή ξηρασία ή ή θερμότης τής 
ατμόσφαιρας, π ά ντοτε δύο ή τρεις δακτύλους 
βαθύτερα τής επιφάνειας τού εδάφους υπάρχει 
αρκετή υγρασία , ήτις κρατεί τούς βολβού; υγιείς 
καί εϋσώμους. Έ ά ν  π ά λ ιν  περίοδος ύγρά έπέλθη, 
τό περισσεύον ύδωρ σ τα λά ζει διά τού λεπ τού  
αμμώδους εδάφους καί ό άγρός ανακτά τήν τ α 
κτικήν του πρέπουσαν υγρασίαν.

Έ κ α σ τ ο ν  δεύτερον ή τρίτον έτος τό έδαφος 
κ οπρίζετα ι άφθόνως με βόειον κόπρον, ήν στέλ- 
λουσιν έξ  όλω ν τώ ν μερών τής χώ ρα ; οί Ό λ λ α ν -  
δοι γαλακ τοκόμ οι, έχοντε; κέρδος σημαντικόν 
έκ τής προμήθειας ταύτη ς. Ή  κοπρία πριν χρη
σιμοποιηθώ μένει εί; σωρούς μ έχρ ι; οΰ άποσυντεθή  
εντελώς. Ο ί άγροί είναι όλοι όμ οιοι. Τ ά ξις  καί 
επιτηδειότης εις τήν καλλιέργειαν είναι γενικ ό; 
κανών. Οί άγροί έχουσιν εκτασιν 5 έως 2 0  ή 2 5  
σ τρεμμ άτω ν. Διώ ρυγες καί τάφροι τούς χω ρί- 
ζουσιν εί; μικρότερα μ.έρη, διασχίζουσαι τή ν όλην 
έκτασιν καί διασταυρούμενα·, σχη μ ατίζουσι γω 
νία; ό-Οάς.

Α ί διώρυγες είναι αρκούντως πλατεία·, όπως δ ι-  
έρχηται αύτάς πλοιάριον, έχουσι δέ γεφύρας όπου 
τό ά π α ιτεϊ ή συγκοινωνία τών άγρών. Α ί τάφροι 
είναι στενα ί ώστε ευκόλως τ ά ; υπερπηδά τις, 
διώρυγες δέ καί τάφροι είναι π άντοτε πλήρεις 
ύδατος, ώστε τό π ότισ μ α  γ ίνετα ι εντελέστατο·/. 
Ή  επιφάνεια τών άγρών είναι συνήθως 2 πόδας 
κατω τέρα τή ς τού ύδατος. Ό λ ο ι  δέ οί αγροί 
ενούνται διά τώ ν μικρών διωρύγων μ ετά  τώ ν 
τής 'Ο λλανδίας· δ·.’ αύτών προμηθεύονται οί 
κ αλλιεργηταί τή ν κόπρον και π ά ν ο ,τ ι  άλλο 
χρ ειά ζοντα ι διά  τό έμπόριόν τω ν, καί ά π ο σ τέλ -  
λουσι τού; βολβούς είς τούς διαφόρου; λιμένας.

"Αλλοτε συνείθιζον νά καλλιεργώ σι τού; α 
γρού; άπ αξ εντός τριών ετών. Τώρα όμως οί Ό λ -  
λανδοί φρονοΰσιν ότι ό υάκινθο; δύναται νά 
καλλιεργηθώ, επί τού αύτού εδάφους καθ’ έκαστον 
δεύτερον έτος. Ή  διά τήν φυτείαν γή  χω ρίζετα ι 
εί; δύο μέρη, έξ ών τό  έν φυτεύεται μ ε  βολβούς, 
τό  δέ άλλο σκ ά π τετα ι, κοπρίζετα ι αφθόνω; καί 
μένει άνευ φυτεύματος όλω ; διόλου ή φυτεύεται 
με άλλο τ ι. τό όποιον ώφελεϊ τήν καλλιέργειαν  
τών βολβών, ώ; π .χ .  τά  γεώ μηλα .

Έ κ α σ τ ο ; βολβό; καί ό ελάχιστος φυτεύεται 
κ α τ ’ έτος. Ό  Σ επτέμβριος καί ό ’Ο κτώβριο; 
είναι οί μήνες τής φυτεύσεως. Ο ί βολβοί τίθεν
ται κατά στίχους, έκαστον είδος χω ριστά, είς 
μ εγά λ α  στρώ μ ατα , εί; τήν άκραν δε έκαστη; 
σειράς ξύλινο; π ίνα ς  φέρει τό όνομα ή τόν αριθ
μόν τού είδους. Ο ί μ εγά λο ι βολβοί τίθεντα ι 
ποώ τοι, μ ετέπ ειτα  δε οί λοιποί.

Ό  τρόπος ούτος τού φυ;εύε·.ν β λά π τει ολίγον 
είς τόν στολισμόν, κατά τήν εποχή ν τής άνθή- 
σεως, διότι μ εγάλοι καί ακμαίοι βολβοί φαίνον-
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τα ι πλησίον μικρών καί ασθενών. Ά λ λ ’ ό κανών 
είναι τό «όφέλιμαν καί ούχί τό ευχάριστο·/· ά λ 
λον; τ ε  δεν βλάπ τει καί πολύ , διότι τ ά  άνθη ά- 
φίνονται ν' άνοίςωσι μόνον ολίγον τ ι, όπονς φαν ή 
τό  χρώ μα των καί άποδειχθή τό  είδος τω ν. Ί Ι  
αποκοπή αύτη τού άνθους άφίνει τ ά  φύλλα 
ν’ άναπτυχθώ σι καθ’ ολοκληρίαν καί βοηθεΤ τήν 
αϋξησιν καί εύεςίαν των βολβών. Ά μ α  τελεκ ν- 
σ/ι ή φυτεία περί τ ά  τέλη του ’Οκτωβρίου, τό  
έδαφος κ α λύπ τετα ι με χόρτον καλάμου ή άχυοον 
4 δακτύλω ν, καί τούτο ο πως προφυλαχθή από 
τού π α γετού . Κ α τά  τή ν άνοιξιν, όταν τά  φυτά 
άρχίζουοι νά φαίνω νται, άποσύρεται τό κάλυμμα  
τούτο όλίγον κ α τ ’ ολίγον.

Ί Ι  εποχή  τής άνθήσεως είναι περί τά  τέλη  
τού ’.Απριλίου, ενίοτε καί τον Μά'ίον. Ά μ α  τό 
άνθος έ-ακριβωθή, κ όπ τετα ι ή άκρα του καί τό 
φυτό·) άφίνεται νά ώριμάση,. Περί τά τέλη τού 
Ιουνίου τά  φύλλα ¡/.«ραίνονται εντελώ ς. Οί βολ
βοί τότε εκφυτεύονται, τό φύ/,λωμα κ όπτετα ι 
επ ιτελώ ς, αί δε ρ ίζα ι διευθετούνται καλώς. Με- 
ταφέρονται έπ ειτα  εις καλύβας καί τ ίθ εντα ι επί 
;η :ώ ν σανίδων, όπου μενουσι 4  —  6 εβδομάδας.
Μετά ταύτ α αρχεται - r . - r . b i -τοθετησις και ή ε ;α -
γω γή , αίτίνες άπασχολούσιν άπ αν τό προσω
πικόν έκαστου κ τή μ α τος , μ έχρ ι; ου φθάοη π ά 
λιν ό Σεπτέμ.βριος, όπ οτα ν άοχετα ι π άλιν ή φύ- 
τευσις.

Λιά τήν εξαγω γήν ό υάκινθος διαιρείται συνή

θως εις 4 κατηγορίας η ποιότη τας. 11ρεοτον οί 
¡/.εγαλείτεοοι, οί υγιέστεροι, οί έχοντες κ α λ λ ίτ ε 
ρο·/ σχήρ.α βολβοί· δεύτερον οί όλίγον τι μικρό- 
τεροι· τρίτον βολβοί ¡/.όνον διά στρώ μ ατα , ο ίτ ι-  
νες δεν φέρουσι συνήθως όνομα· τέταρτον οί κα
κώς εσχη μ ατισμ ένοι βολβοί.

Διάφοροι είναι αί ¡/.έθοδοι, δ ι’ «ον π ο λ λ α π λ α -  
σ ιά ζετα ι ό άοιθμός τω ν βολβών. Ή  αρχαιοτέρα  
καί άπλουστέρα ¡/έθοδος είναι ή εξής. Ά φ ίνετα ι  
τό φυτό·/ εις τό έδαφος καί άφού απόκτηση τήν 
τελείαν του ά νά π τυ ςιν , τότε αριθμός β λ α 
στών (παραφυάδω ν) φύεται περί τόν κύριον 
βολβόν, οστις π α ρ ακ μά ζει. Ά λ λ η  ¡/.έθοδος είναι 
νά κοιλαίνω νται καλοί καί υγιείς βολβοί εις τρό · 
πον ώ στε ν’ άφαιρήται ρ.έρος εσωτερικόν καί τό 
κάτω μέρος τού βολβού· οταν δε ούτος φυτευθή, 
πολλοί ¡/.ικροί βολβοί φύονται εντός τής κοιλό
τητας, Ά λ λ η  π άλιν [/.έθοδος πολλαπλασιασμού  
είναι ή διά  πολλώ ν τομώ ν εις τήν βάσιν τού 
βολβού. Αί τομ α ί αόται είναι βαθεΐαι και δια- 
σταυρούνται εις τό  κέντρον. Μ ετά τό φύτευμα  
νέοι βολβοί φύονται εις τάς τομά ς. Ί Ι  δευτέρα 
καί ή τρίτη  μέθοδος είναι αί μάλλον έν χρήσει. 
ΙΙολλά είδη φέρουσι καλλίτερα άποτελέσμ ατα  
όταν κοιλαίνω νται, ά λλα  δε όταν κοπτω νται. 
Διά τού τρόπου τής κοιλά-.σεως παρέρχονται 6 
έτη πριν ό νέος βολβός άναπ τυχθή  εντελώς, διά 
τής τομής συνήθως 4 μ ό ν ο ν  άλ,λά διά τού π εώ -  
του φύεται μεγαλ.ήτερος αριθμός νέων βολβών, Τ Ο  Π Ρ Ω Τ Ο Ν  Μ Υ Θ ΙΣ Τ Ο Ρ Η Μ Α
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οστις αντιστα θμ ίζει τόν μακρόν χρόνον, τον π α -  
ρερχόμενον μ έχρ ι τής τελεία; άναπτύζεω ; τού 
βολβού.

Πρέπει δε ό καλλιεργητής νά πολεμήση έναν- 
-ίον  πολλώ ν εχθρών, έ ;  ών ό χείρ ιστο; είναι νότος 
όνομαζομένη Σήψις, ήν -ρ οςενεϊ μύκης τις. 
Ε ν ίο τ ε  ολόκληρον είδος καταστρέφεται έντό; 
του έτους. 'Ό π ω ς δέ προστατεύσω σιν εκ τής 
καταστροφής τά διάφορα είδη, οί καλλιεογηταί 
χωρίζουσι τά  π ολυτιμότερα  είδη εϊς δυο ή τρία 
τμ ή μ α τ α  καί τά φυτεύουσιν εί; αργούς άπομ,ε- 
μακουσμένου; άλλήλω ν. Κ α τ ’ αυτόν τον τρόπον 
εάν ή νότο; καταστρέψη Ιν μέρος, μένει το άλλο 
ά βλαβε;. Ε ί; τά  μ εγά λ α  κ τή μ α τα , κατά  τήν  
επ οχή ν τή ; βλαστήσεω ;, έργάται ιδιαίτεροι π ε 
ριέρχονται καθημερινώς τού; αργούς και προσέ-

χουτι μήπω ς φανή μύκης τ ι; . "Αμα βολβός τ ι;  
προσβληθή έκριζοϋται καί κ α ίετα ι. Οί ποντικοί 
είναι καί αυτοί καταττροφεΐς. Τ ά  ζώα ταύτα  
εύρίτκουτι πολλάκι; καταφυγίου έντό; του χόρτου  
τού καλόπτον το; τού; άγρού; έν καιοώ χειμώ νος  
καί ένίοτε καταττρέφουτιν ολόκληρα στρώ ματα  
βολβών.

Ε ί; διαφόρους άλ.λα; χώ ρας ήθέλησαν πολλοί 
ν' άποκτήτω τι μερο; εϊ; το εμπόριο·/ του ύαχίν- 
0ου, α λλ’ οί κόποι των άπέβησαν μ ά τ α ιο ι. Λεν 
είναι δέ γνω ττόν πόθεν προήλΟεν ή απ οτυχία , 
έκ τής κακής μεθόδου τής καλλιέργειας ή ένεκα 
τού κ λίμ α το;. Οί 'Ο λλανδοί λέγουσιν, ότι δεν 
φοβούνται ούδένα ανταγω νισμόν, διότι εχουσι τά  
π λεονεκ τή μ ατα  τού εδάφους καί τού κλίματός  
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ΌρΟώ; ελέχθη ότι ή δίψα είνε ή αδελφή τής 
πείνης, διότι άμφότεραι άποβλέπουσιν εις τήν 
επανόρθωσιν άπαύστω ν απω λειώ ν έν τή οικονο
μ ία  τού ήμετέρου σώ ματος.

Ή  δίψα είνε αϊσθησις ήν δυσχερέστατα δύ· 
να τα ί τ ι;  ν’ ανεχΟή, α π α ιτεί δε ταχεία·; ίκανο- 
ποίησιν, διότι άλλως μ ετα β ά λλ ετα ι εί; αληθή 
β ά σ α νο ν  τόσον είνε τούτο άληΟε; και γνω στόν 
καί παρ’ α υτοί; το ϊ; αρχαίοι; λαοίς, ώ στε έξ 
α ύτή ; έδημιουργήθη ό μύθο; τού  Τ αντάλου, μ ε -  
ταφορικώς δε γ ίνετα ι χρήσι; τ ή ; λέςεω ς δίψα προ; 
εκφρασιν τών μεγάλω ν παθώ ν τή ; ψυχής.

Ή  δίψα είνε ή έκδήλωσι; γενικής ανάγκης, 
αναφαινομένη; οτε ή περιεχομένη εί; τό αίμα  
ποσότη ; τού ύδατος έλαττούται ές οίασδήποτε 
άφορμ.ής, έπερχομ.ενη; ένεκα τούτου βοαδύτητο; 
περί τήν εκκρισιν καί συνεπώς τάσεως προ; α π ο -  
ςήρανσιν τώ ν βλεννομεμβοανώ ν.

Ή  αϊσθησις τής δίψη; έδρευει εις τό έγκεφ α- 
λικόν νευρικόν κέντρον, έν άγνοια δε εϊσέτι δ ια -  
τελούμεν τίνι τρόπω ό εγκέφαλο; πληροφορείται 
περί τής ανάγκης ήν ΰφίσταται τό αίμα καί πώ; 
γ ίνετ α ι ή τοιαύτη μεταβίβασι;.

Ή  πρώτη έντόπω σι; τής ανάγκη; π α ρ α τη -  
ρεϊται π ε :ί  τον ουρανίσκον. ένθα αποτελεί ά - 
ληθή ένόχλησιν, δ ιότι ή γλώ σσα καί τό στόμα  
ξηραίνονται καί αισθάνεται τ ι ;  τή ν γλώσσάν του 
οίονεί άδροτίραν, ό φάρυγς φ λογίζετα ι, τά τρι · 
χοειδή α γγεία  έ'ογκ.ούνται καθιστώ ντα πάσαν  
την μεμβράνην λίαν ευαίσθητου· πρό; τούτοι; ή 
εκκρισι; τών σιελοδόχων αδένων έν μέρει διακό
π τ ε τ α ι, ό σίελο; καθίσταται πυκνός, ί'ώ δης και 
ανακτά τήν ρευστότητά του μόνον μ ετά  τήν  
κ ατάπ ω σιν τού ύγρού.

Ιίά ντα  τά συντελούντα είς τήν έλάττω σιν τή ; 
αναλογία ; τού ένυπάοχοντος εί; τό αίμα ύδατος

προξενούσι τήν δίψαν. Λέν είνε όμως αναγκαία  
πρό; πράϋνσιν αύτή; ή εισαγω γή ύδατο; εί; τον  
σ τόμ α χον· άναφέρονται δε περιπτώ σεις ναυαγώ ν, 
οίτινε; συνείχον τή ν δίψαν των βυθιζόμενοι π ολ -  
λά κ ι; τής ημέρας έντό; αλμυρού ύδατος.

Τ ά  παιδία  έκ φύσεω; αναγκ άζοντα ι νά πίνωσι 
περισσότερον από τούς ηλικιωμένους, ο ίτινε; όμως 
έχουσιν άνάγκην μεγάλης δόσεω; ρευστών, ένεκα 
τώ ν μ εγά λω ν ασκήσεων καί τώ ν κοπιωδών ερ
γασιώ ν ε ί;  ά ; υποβάλλονται· οί γέροντες αισθά
νονται όλιγω τέοαν άνάγκην τών ρευστών. Αί 
τροφοί πίνουσι περισσότερον τού συνήθους.

Οί χολερικής κοάσεως, οί αίμορροίδιακοί καί 
οί νευρικοί διψώσι περισσότερον τώ ν λυμφατικών  
καί τώ ν αιματω δώ ν καί πίνουσι μ εγαλειτέραν  
π οσότη τα  ρευστών.

Έ ν  γένει π ίνομεν περισσότερον κατά  τάς θερ
μ ά ; ώρα; τού έτου; ή κατά  τ ά ; ψυχρά;, ά τμ ό-  
σφαιρα δέ ςηοά καί φλογερά μ ετ ά  ή άνευ κονιορ- 
τού ές εγείρει ζωηράν τήν αισθησιν τής δίψης, ώς 
είναι εύκολου νά παρατηρήση τ ι;  π α :ά  το ϊ; θερ- 
μασταΤς, τοϊς μ η χα νικ οί;, το ϊ; μ ά γειροι; κλπ .

Οί κάτοικοι τών μ.εσημ.βρινών χωρών πίνουσι 
περισσότερον από τού; τών βορείων· έχουσιν ά
νάγκην ποτώ ν υδαρών, δ;οσερών καί έλαφρώς 
ύπ ο'έω ν, ένώ τό ύδωρ τό τόσον κατάλληλον πρό; 
κορεσμόν τ ή ; δίψης, τό  τόσον υγιεινόν και ευ χά 
ριστο ν, όταν είνε καθαρόν καί προέρχεται έκ 
π η γή ; κειμένης εί; μέρος εύάερον, είνε σχεδόν  
άγνω στον εί; τού; κατοίκου; τών βορείων χωρών, 
ώ ; πόμα έννοεϊται· καί τούτο διότι οί πρώτοι 
πίνουσι διά νά καταπραύνω σιν αισθησιν αλγεινήν, 
διά νά ίκανοποιήσωσιν ανάγκην, ενώ οί άλλοι 
πίνουσι πρό; άναψυχήν, διά νά δυνηθώσι ν’ αντι- 
στώσιν είς τό ψύχος, είσάγοντε; είς τό σώμα των 
έςερεθιστικόν θερμογόνου. Έ κ  τούτου ή χρήσι;

τών πυκνών καί ζυμιοτικών ποτώ ν, ή τόσον δια
δεδομένη εις τ ά ;  ψυχρά; χώ ρας.

Τ ά  φ αγητά τά  πλήρη αρτυμάτω ν όξέω ν, τά  
αλμυρά, τά  κ α π νιστά , τά αμυλώδη, τά οινοπνευ
ματώ δη, τά  τυρία τ ά  έχοντα  πολλήν ζύμωσιν 
έν τή  κατασκευή και δοιμέα  τή ν  γεύσιν προκα- 
λούσι τήν δίψαν.

IIαν ό ,τ ι  προκαλεί αύ'ησιν τή ; μυϊκής ένερ- 
γεία ς, ή κατεσπευσμένη πορεία, ή ιπ π α σ ία , ή 
γυμναστική κ λ π . π ά ν ό ,τ ι  έπ ιτα χύ νει τάς κινή
σει; τή ; αναπνοής καί έςεγείρει τήν κυκλοφορίαν, 
κατά συνέπειαν δε καί τ ά ; πνευμονικά; καί δερ
μ α τ ικ ά ; έκ κ ιίσ ει;, προιενεϊ π ά ντοτε δίψαν κατά  
τό μάλλον καί ή ττον σφοδρά·/.

Οί κοιμώμενοι με ανοικτόν τό στόμ α  αφυπνί
ζονται μ ε  αισθησιν τ ινα  ςηρότητος περί τον λ ά 
ρυγγα , ή τις τούς εξα να γκ ά ζει νά πίω σιν.

• Αί ασκήσει; τ ή ; φωνής, οίον τών ηθοποιών, 
τώ ρητόρων, τών καθηγητώ ν έχουσιν επίσης μ ε 
γάλη·/ έπίδρασιν επί τή ; δίψης- έκ τούτου καί τό 
έθιμον τού  τοποθετεί·/ ποτήριον ύδατος πλησίον 
τού όμιλούντος δημοσία.

Ε π ίσ η ς  καί τό κ άπνισμ α μ.εγάλω ; συντελεί 
είς τήν έ’ςιν τού πίνει·/.

Έ ν  τούτοι; πρέπει ν ’ αναγνωρίσουμε·/ ό τ ι π ολ 
λοί καθίστανται διψομανεϊ; ροφώντε; βαθμηδόν 
καθ’ έκάστην εί; ώρισμένην ώραν π οτόν τ ι οίον- 
δ ή π οτε , τό  όποιον συνειθίζουν κα ί δεν δύνανται 
πλέον νά στερηθώ/σι, λόγου χάριν έν ποτήριον 
λευκού οίνου νήστεις «διά τό στομ ά χι· , ορεκτικά  
πρό τού γεύμ α τος, π ολλά  ποτήρια ζύθου διά νά 
μετριάσω σι τή ν  ξηρότητα τού σ τόμ α τος, τή ν  
προερχομένην έκ τού καπνίσμ,ατος κ τλ . πρό; με
γάλη·/ βλάβην τού στομά χου , όστις δέν βραδύνει 
νά δείςη τή ν δυσαρέσκειαν του.

Ν όσοι τινές έςεγείτουσι τη ν αισθησιν τή ; δ ί 
ψη;, κατά  πρώτον λόγον οί πυρετοί· ή τοιαύτη  
δίψα πραύνεται δ ι’ έγχυμ ά  των αγρώ στιδος,γλυ- 
κορρίζης, φιλύρα;, φύλλων πορτοκαλλίου, διά λ ε 
μ ονάδα;, διά πορτοκαλλάδα; κ λπ . Λίψαν π ρο- 
καλούσιν επίσης αί διάρροια·., ό ύδρωψ, ό διαβή
της, π α ρ ’ οί: μ ά λ ισ τα  ή δίψα είνε σύμ πτω μ α  έκ 
τώ ν μ ά λλον σφοδρών καί έπ ω δ ύ νω ντέλ ο ; παρατη- 
ρεϊται αληθή; άλλοίω σι; τού αισθήματος τή ; δίψη; 
εί; τ ινα ; ασθενεί·/;, οίον εί; τά υστερικά πχθήμα  
τα , τήν υποχονδρίαν καί τό παράδοξον φαινόμενο·/ 
τής επ ιθυμ ία; τώ ν μάλλον ασυνειθίστων καί τώ ν 
μάλλον δυσαρέστων εί; τήν γεύσιν ποτώ ν.

Ί Ι  ποσότη ; τώ ν άπαιτουμένω ν εκ τή ; ανάγκη; 
τού π ίνειν υγρών έ 'α ρ τα τ α ι δ ι’ έκαστον γεύμα  
έκ τής π οσότητο; τή; τροφή; και τώ ν ερεθιστι
κών αύτή; ιδιοτήτω ν.

Π

Είνε άναγκαϊον τό  π ίνειν κατά  τήν διάρκειαν 
τού φαγητού· είνε έκ τώ ν άριστων μέσων πρό; 
παρασκευήν καλή; πέψεως, πρό; αποφυγήν τή; 
δυσπεψίας· ά λ λ ’ ύπάρχει οριον καί είς τούτο, 
διότι αί τροφαί αί πλέουσαι ούτως είπεϊν εντός 
μ εγά λ η ; ποσότητο; ύγρών είνε τόσον δύσπεπτοι, 
όσο·/ καί αί κ α τα —ινόμεναι ξηοαί.

Έ κ  τής ίδιότητος καί τής θερμοκρασίας τών 
ποτώ ν μεγαλω ς έ 'α ρ τά τ α ι ή δύναμ.ι; αύτώ ν περί 
τό πραΰνει·/ τήν δ ίψ α ν  τό αληθώς καθαρόν ύδωρ, 
τό  ύδωρ πηγής δροσερά; καί διαυγούς είνε βε
βαίως τό άριστον τώ ν π οτώ ν, τό συντελούν κάλ
λιο·/ π α ντό ; άλλου νά κατευνάζη, τήν δίψαν, π ι -  
νόμενον δε τήν πρωίαν, κενού ¿’ντο; τού σ το μ ά 
χου , απ οτελεί πολλάκ ι; έςαίρετον καθαρτικόν.

Τ ό  ύδωρ ά να μ εμ ιγμ ένον μ ετ ά  οίνου είνε τό  
σύνηθε; κατά τό γεύμ.α ποτόν, είνε δε π ροτιμ ό
τερο·/ π α ντό ; άλλου.

Τό παγω μένον ύδωο είνε έλαφρώς έρεθιστικόν  
ά λλ’ ότε τό σώμα είνε ίδρωμένον, δύναται νά εχη  
πολύ δυσά:εστα  α π οτελ έσ μ α τα · διά  τούτο ό Ν ί-  
δ ενχα μ  έλεγε·/ ο τι τό π αγω μένον ύδωρ καί ό 
ψυχρός αήο είνε όλεθριώτερα διά τήν ανθρωπό
τη τα  από τόν λ ιμ όν καί άπό τήν πανώ λην.

Κ ατά τού; σφοδρούς καύσωνα; τό ύδωρ ανα- 
μ εμ ιγμ ένον μέ ολίγον καφέ·/ καί ρούμιον αποτελεί 
ποτόν τονικόν, ωφέλιμον εί; τούς εργαζομένους.

Βεβαίως είνε λ ία ν ευχάριστος ή π όσ ι; ύδατος 
δροσερού έν καιρώ μεγάλη ς θερμότητο;· α λλ ’ ή 
πόσι; ύδατο; ψυχρού είνε άφροσύνη, ή τις ένίοτε 
σ το ιχ ίζει πολύ ακριβά. Συμβαίνουσι τό τ ε  εί; τόν 
στόμ α χον τά αύτά φαινόμενα, τά όποια  παρα - 
τηρούνται όσάκι; έπιθέσω μεν τ εμ ά χ ιο ν  πάγου έπί 
τού δέρμ,ατος. Αίσθανόμεθα τότε καύσιν κατά  τό 
μάλλον καί ή ττον δριμεΐαν, ή κυκλοφορία τών 
α γγείω ν σ τα μ α τά , τό δέρμα ώ χριά , ποιά τ ι;  νάρ
κη κυριεύει επί τέλους τά μέλη· τό αύτό συμ
βαίνει καί εί; τά έντόσθιά μας, διά τούτο σ υ μ 
βαίνουσι μ ετά  τήν κατάποσιν παγω μένω ν ουσιών 
φλογώσεις τών αναπνευστικών οργάνων καί έγκ ε- 
φαλικαί συμφορήσεις.

Λιά τούτο τά  π α γω τά  καί τά  κατεψυγμένα  
ποτά  τά  παρασκευαζόμενα διά π άγου  καί χυμού  
όπωρών ή αρωματικώ ν ποτώ ν επιφέρουσι π ολλ ά 
κ ι; σοβαρά δ υστυχή μ α τα  μ ετ ά  τό φαγητό·/.

Π ρέπει ν’ άποφεόγωμ.εν εν γένει τά  παγω μένα  
π οτά , όταν εΐμεθα νήστεις, ενόσω διαρκεϊ ή π έ -  
ψις, μ ετά  μ εγάλην κόπωσιν καί οτε τό σώμα είνε 
ίδρωμένον.

Κ αί αί γυνα ίκ ε, εί; μ ερικά; έπ οχά ς  τή ς ζω ή; 
των όφείλουσι ν ’ άπ έχω σιν αύτών εντελώς.
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ΝΑΠΟΛΕΩΝ Ο Α '  Ω Σ  ΜΟΥΣΙΚΟΣ
Περί πσλλών μοναρχών άναφέρουσιν οί ιστοριο

γράφοι των οτι διέπρεψαν[ώς μουσικοί. Φρειδερίκος ο 
Μ έγας, Κάρολος ό Λ και Γεώργιος ο Δ  είνε οί 
γνωστότεροι έκ των καλλιτεχνών τούτων βασιλέων. 
ΙΙερί Ναπολέοντος όμως τού Λ  ώς μουσικού διά 
πρώτην φοράν γίνεται κατ αύτάς λόγος έιτί τή ευ
καιρία τής δημοσιεύσει»; τού επομένου ανεκδότου, 
ΐπ ερ  λέγεται αυθεντικόν.

Έ ν  τοϊς άνακτόροις έοίοετο συναυλία, πράγμα όχι 
σπάνιον. Ά λ λ α  τήν εσπέραν εκείνην ό αύτοκράτωρ 
δεν είχε  διάθεσιν. Εκάθητο μεμονωμένος καί σκυ- 
Ορωπός. έστρέφετο δεξιοί καί αριστερά ώς νά έζήτει 
τι καί έδείκνυε προφανή σημεία ανυπομονησίας. Οί 
μουσικοί καί άοιοο’ι προησθάνοντο καταιγίία. ήτις 
πράγματι οεν ήργησε νά έπανέλΟη' είς τών υπασπι
στών πλησιάσας έξέφρασεν αΰτοις τήν όυσαρέσκειαν 
τού αύτοκράτορος καί διέταξε νά παύσωσι πλέον. 
'( )  αϋτοκράτωρ πλησιάσας προς μ.ίαν τών άοιόών ε ί 
πε τά έξής : «Θ ά κάμητε καλά νά άκονίσητε τον
λάρυγγα σας». Ή  άοιδός έλιποθύμησεν εκ τής τα
ραχής της. άλλ' ό αϋτοκράτωρ παρήλθεν άδιάφορος.

Συνήθεια ήτο εις τάς συναυλίας μετά τό τέλος 
αϋτών οί μουσικοί καί οί άοιδοί νά παραμένωσιν αρ
κετήν ώραν με τήν υποψίαν μήπως έπανέλΟη καί 
τούς ζητήση ό αϋτοκράτωρ. Τ ό τοιούτο ποτέ οεν εί
χ ε  πραγματοποιηθή μέχρι τής 'εσπέρας εκείνης, 
άλλά κατ' αϋτήν έ αϋτοκράτωρ περιελθών όλίγον 
τά δωμάτιά του έπανήλΟεν εις τήν αίθουσαν τής συν
αυλίας .

—  Θ έλω  νά ακούσω εν άσμα άπό τήν X t n i r .  εί
πε·/ εις τοϋς άοιδούς.

Οί δυστυχείς έμειναν έκπληκτοι καί άπορούντες.
Έ π ί τέλους ό τολμηρότερος αϋτών λαβών τον λόγον 
* , ΐ ' . τ . ι :

—  Σ υγγνώ μην. Μ εγαλειότατε. οεν εϊξεύρομεν 
κανέν άσμα τής Ν ίνας ά π ' έ'ξω καί οεν εχομεν εδώ 
τά βιβλία μας.

—  Ν ά  σάς συνοδεύσουν οί μουσικοί, είπε·/ ό Ν α 
πολέων.

—  Μ εγαλειότατε, οί μουσικοί άνεχώρησαν.
—  Α ς  καθίση είς έξ υμών εί; τό πιάνο νά συνο- 

οεύση τοϋς άλλους.
—  Μ εγαλειότατε. κανείς έξ ήμών δεν ήμπορεί 

νά παίξη πιάνο.
—  Τότε λοιπόν θά παίξω έγώ . άπήντησε με π εί

σμα ό αϋτοκράτωρ. Ε πιθυμώ  νά ακούσω απόψε \Υ - 
r n r  καί θά τήν άκούσω.

Καί πράγματι καθίσας προ τού κλειδοκύμβαλού 
έπαιξε συνοδεύων τούς άοιδους διάφορα τεμάχια δνσ- 
κολωτατα. Ί Ι  τελειότης τής έκτελέσεως έξέπληξε  
πάντας τούς παρόντα;, διότι ούδείς έως τότε είχε 
οαντασθή ότι ο: δάκτυλοι εκείνοι οί τόσον στιόαρώς 
κραδαίνοντες τό ξίφος ήσαν καί είς τόσον βαθμόν 
επιτήδειοι διά τήν μουσικήν.

Ο ταν έκορέσθη ή εύθυμία του ό αϋτοκράτωρ 
ήγέρθη εύχαρις καί άπεμακρύνθη λέγω ν είς τους 
μουσικού; :

—  Ε ίμαι εύχαριστημένος, κύριοί μου' βλέπετε 
οτι ο.τι θέλη κανείς τό κατορθόνει εύκολως.

ΟΡΝΙΘΙΑ ΚΥΝΗΓΟΥΝΤΑ ΠΟΝΤΙΚΟΥΣ
Γράφει τις είς τήν « R e v u e  d e s  s c ie n c e s  n a 

tu r e l le s »  οτι είχεν είς τήν οικίαν του όχι ολίγα  
ορνίθια καί νησσάρια. τά όποια έκ.υνήγουν,συνελάμ- 
βανον καί έτρωγον τούς ποντικούς πολύ καλλίτερον 
παρά οί γάτοι. Τ ά  έσυνείθισα δε έγώ. λέγει, είς τό 
κυνήγιον τούτο, χω ρίς νά  τό θέλω, κατά τον έξής 
τρόπον: Κατ'έτος διέρχομαι μήνας τινας τού θέρους 
είς μέρος παράλιον καί κομίζω μαζί μου καί αρκετά 
m > r . h ¡ n x ( ¡ . τά οποία προσπαθώ νά διατηρώ είς 
ικανόν πάχος μέχρι τής ημέρας καθ' ήν θά σφάξω. 
Ά λ λ ά  δυστυχώς είς τό μέρος όπου διάγω, τά μέσα 
τής παχύνσεως δεν είνε άφθονα. I Ιλήν δε τής κρι- 
θής καί τών πιτύρων, φυσικήν τροφήν άλλην τά 
πτηνά μου δεν εύρίσκουσι καί καθ όλην τήν ήμέραν 
βόσκουσιν είς τήν άμμον. Οθεν ή λαιμαργία των 
τά κάμνει νά χύνωνται όρεκτικώτατα κατά τών ελά
χιστων ψιχίων τής τραπέζης μου. I Ιοντικούς όμως 
με όλα τά καταστρεπτικά μέσα, τά όποια μεταχειρί
ζομαι, έχω άφθονους. Μίαν ήμέραν άφοϋ αί παγίδες 
τάς όποιας είχα στήσει ειχον ύπερπληρωθή καί τάς 
έχρειαζόμην διά νά συλλάβω καί άλ.λους. έθανά- 
τωσα τους συλληφθέντας ποντικούς καί κατά τύχην 
τους έρριψα άσ/.όπως είς τόν ορνιθώνα. Τ ά  πτηνά 
έπέπεσαν μέ πολλήν δρεξιν κατά τών πτωμάτων 
τών ποντικών καί έφαγον καλά. Μετά τινας ήμέρας 
χάριν περιεργεϊας έρριψα καί δύο ή τρείς ζωντα
νούς ποντικούς. Τό πείραμα επέτυχε πληρέστατα. 
Τούς ταλαιπώρους ποντικούς τούς »κυνήγησαν τά 
πτηνά καί μάλιστα τά ορνίθια, ζωηρότερα τών νησ- 
σαρίι»ν καί τούς κατεκομμάτιασαν. Εκτοτε τό κυνή
γιον έγεινε τακτικόν καί τα πτηνά έτρεχον είς άνα- 
ζήτησιν ποντικών παντού, όπου ένόμιζον ::·. θά ήδύ- 
ναντο να εϋρουν

ΜΟΜΙΑ ΣΚΥΛΟΥ
Κατά τό παρελθόν έτος είχον γράψει αί εφημε

ρίδες ότι άνεκαλύοθησαν εν Αίγύπτω μομία·, γάτων 
άναβαίνουσαι είς π ολλά ; χιλιάδας καί ότι αί μομία·, 
εκείνα·., σεόαστά άλλοτε λείψανα λατρείας, σταλεί- 
σαι είς τήν Α γ γ λ ία ν  έχρησιμοποιήθησαν μετά προ- 
ηγουμένην κατάλληλον παρασκευήν ώς λιπάσματα 
τί»ν άγρών. Μεταξύ όμως τών γάτων εύρέθησαν 
καί τινες σκύλοι τεταριχευμένοι, μία δε τοιαύτη 
σκύλου μομία σταλείσα είς τήν Γερμανίαν έλύθη 
καί έξητάσθη. τό δί άποτέλεσμα τής περιέργου ταύ- 
της έξετάσεως έδημοσιεύΟη είς τινα ειδικήν κτηνο- 
τροφικήν εφημερίδα μετά εικόνων. Ε ίνε περίεργος 
ή περιγραφή τής ταριχεύσεω; τού σκύλου, όστις 
είνε. ή μάλλον ήτο. μικρού άναστήματος. ώς γάτος 
περίπου, δεκαοκτώ μηνών ήλικίας, είχέ ποτέ πάθει 
κάταγμα κατά τον έτερον τών εμπρόσθιων ποδών 
καί άνήκεν εϊς τό γένος τών ./«(Ιρ ιττώ ν . Μετά χ ι 
λιάδα; έτη ή επιστήμη τόσσν έπιτυχώς έξήτασε τόν 
σκελετόν τού μικρού σκύλου, αγαπητού τις οίδεν 
είς τίνα παλαιαν Α ιγυπτίαν δέσποιναν, ωστε Ιφθα- 
σεν είς ασφαλέστατα; περί τής προαιώνιου υπάρ
ξει «ς του πληροφορίας.

" Α ν ω  Κ ι Ι τ ω

Έ ξ  άνπγνοχίεω ν : 

Ε Ξ  Α Ν Α Γ Ν Ο Ε Ε Ω Ν

0  Π Ρ Ι Γ Κ Η Ψ  Τ Η Σ  Ο Υ Α Λ Ι Α Σ
Ί  Ι βασιλική οικογένεια τής 'Α γγλίας άποτελεϊται 

έκ πολυαρίθμων μελώ ν, τέκνων, έγγόνων. γαμβρών, 
νυμφών , ανεψιών ,  πριγκίπων καί πριγκιπισσών 
συγγενών πλαγίω ν, ων αί επιχορηγήσεις έν συνόλω 
ανέρχονται είς κολοσσιαίο·/ ποσόν καί άποτελούσι 
σπουδαιότατο·/ κονδύλιον τού βρεττανικού προϋπολο
γισμού. Ό  πρίγκηψ τής Ούαλίας κατέχει ίπποτι- 
κώτατα τήν πρώτην Οέσιν μεταξύ τού πολυαρίθμου 
τούτου ηγεμονικού ομίλου. Ούδείς υπερβαίνει αύτόν 
κατά τήν μεγαλοπρέπειαν τού ήθους καί τήν έρα- 
σμιότητα τών τρόπων. Ό  χαρακτήρ του παρουσιά
ζει πλήρη άντίθεσιν προς τόν αγγλικόν χαρακτήρα. 
Ομοιάζει προς τόν Ερρίκον Λ ', καί ό Σαίξπηρ 

θά κατεγοητεύετο υπό τού πρίγκηπος τούτου, όστις 
άγαπά τάς εύφυολογίας καί τάς έρωτικά; περι
πέτειας καί ένοιαφέρεται διά παν τό ά'ξιον ένδια- 
οέροντος καί έχει πάντοτε ανάγκην θυμάτων διά 
τους εύφυείς του αστεϊσμούς. Ά λ λ '  ή πρός τόν 
' Ερρίκον Λ όμοιότης αύτοϋ δεν αποκλείει νά είνε 
ύπό τινας επόψεις, ώ ςλέγουσι. τελείως νεωτεριστής. 
Είνε Ιίαρισινός ζών εν Λονδίνο).

Ό  πρίγκηψ της Ούαλίας είνε κόμης τού Τ σέ- 
στερ. δούξ τής Κορνβυάλλης. H a u l-s to w a r d  τής 
Σκωτίας, δούξ τού Ί 'οδτσάύ. κόμης τού Καίρικ 
καί τού Δουβλίνου.βαρώνος τού 'Ρέμφριου καί λόρ
δος τών νήσων. Δ εν εμαθον παρ αύτοϋ τούς τίτλους 
τούτους, διότι υποθέτω ότι δεν θά είχέ ποτε τήν 
υπομονήν νά τούς άπαριθμήση όλους.

Αναντίρρητο»; είνε ό τελειότερος τζέντλεμαν τών 
τριών βασιλείων. II εύγένεια τής συμπεριφοράς 
του είνε άμεμπτος καί ή άξίωσίς του νά θεωρήται 
ώς ό πρώτος εύγενής τής Ευρώ πης. εάν είνε με
γάλη . δεν είνε καί υπερβολική. Γνοιρίζει. όπερ 
σπάνιον, νά συνδυάζη έν τώ καλλωπισμοί του τήν 
ακραν έπιτήδευσιν πρός τήν αληθή απλότητα. Ί Ι  
γοητεία του είνε ακαταγώνιστος. Δεικνύω·/ πάντοτε 
προσήνειαν κατορθοί εύκολο»;, ώστε έκαστος τών 
μετ αύτού συνδιαλεγομένων νά πιστεύη ότι απολαύει 
τής ιδιαιτέρας του εύνοιας.

Α λλά  κυρίως τόν μ,έλλοντα βασιλέα τής \ γ -  
γλίας διακρίνει ή παντελής έλλειψις τύφου. Οί φίλοι 
του λέγουσιν οτι λησμονεί τήν υπέροχο·/ Οέσιν του 
οταν εύρίσκετα·. μ ετ ’ αϋτών. άλλά τήν λησμονεί 
ίσοι; ύπό τόν όρον νά τήν ένθυμώνται αύτοί. Εχων 
λεπτότητα δεν επιτρέπει τήν ελλειψιν λεπτότητες 
καί γνωρίζει νά άνακαλή ι:ύς περί αύτόν εις τόν 
σεβασμόν, όστις οφείλεται πρός τό πρόσοιπον του. 
Ενώ ποτε έπαιζε·/ έν τώ σφαιριστήριο). εις τών 

υπασπιστών αύτού άπεσύρθη ίνα κατακλιθή' ό π ρ ίγ- 
κηψ άφήκε νά παρέλθη ικανή ο>ρα. όταν δε ύπελό- 
γισεν ότι ό υπασπιστής είχεν έκδυθή καί κατακλιθή. 
προσποιηθείς οτι παρετήρησε τότε μόνον τήν απουσίαν 
του. έστειλε καί τόν έκάλεσεν. Ί Ι  άγαθωτάτη φύσις 
του αγνοεί τό μίσος' ά λ λ ’ έν τοσούτω δείκνυτα; α
δυσώπητο; εϊς τούς άσείούντας πρός αύτόν.

Ιίεριττόν νά εί’πω. ότι ό πρίγκηψ τής Ούαλίας
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είνε ό πρώτος κομψευόμενος τής 'Α γγλία ς, διότι 
αύτός είνε ό εισηγητής παντός νέου συρμού.

Διέρχεται ώρας τινάς εύαρέστους είς τήν λέσχην 
Μάρβορουγγ. ήτις κεϊται απέναντι τού ανακτόρου 
του. Ό λ α  τά είδη τών σωματικών ασκήσεων έφελ- 
κύουσι τήν προσοχήν αύτοϋ καί τόν τέρπουσιν είνε 
δε είς τών καλλίτερων σκοπευτών τού κόσμου καί 
δύναταί τις εύλόγως νά τόν άποκαλέση αριστοτέχνην 
τού τουφεκίου. Τ ήν πρώτην φοράν, καθ’ ήν τόν 
είδον καί έδείπνησα εις τήν τράπεζαν του, έθαμβώ- 
Οην ύπό τού σπινθηροβολούντο; πνεύματος αύτοϋ. 
Μοί έφάνη, ότι ουδέποτε πρίγκηψ υπήρξε πεπροικι- 
σμένος μέ τόσην ζωηρότητα,νοημοσύνην τόσω πεφω
τισμένη·/ καί πολυμάθειαν τόσω εύρεΐαν. Α λλα  
παραδόξως κατόπιν ήρχισα νά ευρίσκω μονοτονίαν 
τινά είς τά προτερήματά του.

Ό  πρίγκηψ στερείται αληθούς πρωτοτυπίας. 
II αφομοιωτική του δύναμις. αί εύκολίαι άς παρέ

χουν αύτώ τό πνεύμα καί ή τάξις του διά νά βλέπη 
καί νά μανθάνη,άφαιρούσιν έκ τών ιδεών αύτοϋ ο,τι 
ατομικόν ήδύναντο νά έχωσι καί έπλούτισαν τό μνη- 
μονικόν αύτοϋ μέ πλείστα όσα πράγματα. Ή  τα- 
χύτης τής ομιλίας του κουράζει ενίοτε δέν προ- 
φθάνει τις νά τόν παρακολουθή. Ά λλάσσει τόσω τα
χέω ς θέμα ομιλίας, ώστε έκπλήσσεται ενίοτε διά 
τάς άκαίρως έρχομένας απαντήσεις.

Επειδή είνε ήναγκασμένος νά σκέπτεται περί 
όλων, περί τών μετ' όλίγον γενησομένων καί τών 
αϋριον τελεσθησομένων. ένώ συγχρόνως απασχολεί
ται ύπό παροδικών μεριμνώ·/, ύπό υποσχέσεων, τάς 
όποιας θά λησμονήση ίσως μ ετ’ όλίγον. ό εμπλεως 
εκ τι»·/ πολλαπλώ ν τούτων καθηκόντων καί βαρών 
εγκέφαλός του εύρίσκεται πάντοτε είς αναβρασμόν.

Ο  πρίγκηψ τής Ούαλίας ζή βίον λίαν επίμο
χθον. διότι είνε ήναγκασμένος νά έκπροσωπή τήν 
βασιλείαν εις όλας σχεδόν τάς επισήμους τελετάς. 
Κ α θ’ ον τρόπον δέ οιαιτάται καί σιδηρού; οργανι
σμός δέν θά άντείχεν έπί πολύ. Ό τ έ  μέν υποδέχε
ται έπιτροπάς. ότέ δέ επισκέπτεται πόλεις' παρί- 
σταται είς τελετάς επετηρίδων, παρακάθηται είς 
επίσημα γεύματα παντός είδους, μεταβαίνει εϊς εύ- 
εργετικάς έορτάς καί τρώγει λουκούλια δείπνα. 
Καλούμενος εϊς ανιαρά προγεύματα καί ατελεύτητα 
μετάδειπνα σπανίως αποφεύγει. Εμφανίζεται ενί
οτε είς τάς Β ουλάς, έγκαινίζει μνημεία καί εκθέ
σεις. παρίσταται εις αποκαλυπτήρια ανδριάντων καί 
θέτει τόν θεμέλιον λίθον τών νέων δημοσίων οικο
δομώ)·/· έκτος τούτων διατηρεί αύλήν ίδιαν, δίδει 
έπισήμους χορούς καί έν γένει ύφίσταται όλα τά 
βάρη τής βασιλείας. Καί ένώ ή μήτηρ του απο
λαύει γλυκείας αναπαύσει»; καί άγει βίον ακύμαν
το·/ καί άτάραχον, αύτός διέρχεται τάς ήμισείας 
νύκτας του εις τούς σιδηροδρόμους. Ε χει όλα τά 
βάρη τού στέμματος χωρίς νά έχη τήν εϋχαρίστη- 
σιν τού βασιλεύει·/. Ε ίνε έν τούτοι; άληθές ότι. έ- 
ςαιρέσει τής πολιτικής, αύτός κυβερνά τήν Α γ 
γλίαν.

II εϊς τήν πολιτικήν άνάμιξις αύτου απαγορεύε
ται ύπό τού Συντάγματος πρός μεγάλη·/ του εύτυ- 
χίαν. διότι θά είχε  καί τάς ένοχλήσεις τού κόμμα
τος. τό όποιον θά έσχηματίζετο περί αύτόν καί τό 
όποιον θά ήτο κόμμα ραδιουργιών. Παρίσταται εϊς



Η  Τό  μαρμαρωμένο βασιλόπουλο

τά; συνεδριάσει; τσύ Κοινσββυλίου διά v i  διδάσκη- Ιππεύει θαυμάσια και μετά πσλλή; τόλμης, =·!νε
τα·., άναγινώσκε·. έπιμελώς τάς έφημερίδας. ά λ λ ’άρ- δέ χαριτωμένη επί τού ίππσυ. Ε ΐνε σύζυγος καί
χείται μένων πανταχσύ άπλίύς θεατής. Μολονότι μήτηρ άφωσιωμένη. συμπαθής ανευ οίκειότητος,
όμως δεν αναμιγνύεται εις τήν πολιτικήν, δεν μένει συνετή αν ευ σεμνοτυφίας, αξιοπρεπής ανευ οϊήσειος.
αδιάφορος προς τάς κοινωνικά; μεταρρυθμίσεις. Τό Ά νετράφη 'όπως ανατρέφει τούς υιούς καί τάς θυ-
ζήτημα τής βελτιώσεως τής τύχης τών εργατών γατέρας της, άπ/,ούστατα. II πρός τά παιοία λ α -
καί τών πτωχών τόν απασχολεί μ εγάλω ς. Έ δωκε τρεία της, ζ σεβασμός της πρός τούς προβεβηχότας
δε μέγα παράδειγμα πρός τούτο, οιευχολύνας εις τήν ήλιχίαν, ή πρός τούς δυστυχείς συμπάθεια της
τάς ιδιοκτησίας του τήν αγοράν γαιών ύπο τών καλ καί ή προβλεπτική γενναιοδωρία της εΐνε αληθώς
Αιεργητών. προτερήματα θαυμαστά. Ε ις πάν πράγμα έχει λ ε -

Ό  πρίγχηψ έχει καί τούτην τήν λεπτότητα" δεν πτήν καλαισθησίαν, ένδύεται θαυμάσια και γνωρίζει
λέγει: « οταν θά γείνω βασιλεύς », άλλ « εάν ποτε νά Οέτη τόν ιματισμόν της εις αρμονίαν μέ τάς
γείνω βασιλεύς ». περιστάσεις. Α λλω ς δε έμαθε νά ένδύεται έν 11α-

II πριγκίπισσα τής Ο υαλίας, θυγάτηρ τού βα- ρισίοις. Έ ά ν  οι ΙΙαρίσιοι τήν κατέστησαν ολίγον
σιλέως τής Λανιμαρκίας, εΐνε γυνή συμπαθέστατη. ματαίαν. τήν κατέστησαν όμως συγχρόνως περισσό-
Ο! μέλλοντες ύπήκοοι αύτής τήν λατρεύουσίν. II τερον γυναίκα, οπερ μεγάλω ς έμετρίασε τήν ά γέ-
ςανθή της καλλονή εΐνε ό ύπο τών "Αγγλων θαυ- ρωχον αδιαφορίαν τού χαρακτήρες της. Καίτοι
μαζόμενος τύπος. ’Α λλαχού ίσως θά εθεωρείτο ο- ύπερέίη το τεσσαρακοστόν έτος τής ήλικίας της.
λίγον ψυχρά" θά έλεγον ότι στερείται φυσιογνωμίας. δέν παρουσίασεν ακόμη συμπτώματα γήρατος. Οέ-
ζωηρότητος καί θελγήτρου. Τό διαρκώς κλειστόν π ε -  λουσα αναμφιίόλως νά διατηρήση νέον τό κάλλος
ριλαίμιον,τό οποίον περιβάλλει τόν τράχηλον αύτής της διά τήν ήμέραν. καθ’ ήν θά “ εφθή βασίλισσα
ώς κλοιός.παρέχει αύτή φαινομενικήν τινα ακαμψίαν. τής Α γγλ ία ς . Ρ α π . Y a s s m . i

ΤΟ Μ Α Ρ Μ Α Ρ Ω Μ Ε Ν Ο  Β Α Σ Ι Λ Ο Π Ο Υ Λ Ο

‘Έ να  ,παλιίτι άάιάόατο, κλειστό και όιιιιαγιιενο.
Πανώρηο βασιλόπουλο βαστάει μαρμαρωμενο.

Λέρν’ ñ θολούρα, ιϊ χειικονιίι τό έρμο τό παλάτι.
Κι ούτε μιλάει τό μάρμαρο, ούτε κ ι '  ανοίγει μάτι

Λ άμπει ό ήλιος, κελαϊόούν τ η ς  άνο ιξης  τ ’ άηόάνκι.
Κ ’ εκείνο μένει άσάλευτο, βουόό άπό τόσα χρόνια.

Κάποια νεράϊοα τή ς  ερμιάς και μάγισσα ώργίσμένη 
Τό καταράστιικε όαρειό και μάρμαρο έχει γενει.

Και τό παλάτι ¿ρήμαξε, τό ¿σκέπασαν τά  δάση.
Κ ι’ ιός τώρα πόδι ιΐνθριόπινο δεν έχει εκεί περάσει

Μονάχα ό Χρόνος, πού  άπερνάει άλημερις μπροστά του.
Έ ν ο ο ι 'ε  α έσ ’ c τό uáo u ao o  ΐιαζί μέ τ ’ άνοιιά το υ :• ό » k fc w w w b - L fc

— i· Χαρά ’ς  τίι νιιά την «όμορφη πού ό τύχη  θά τή ς  οεΐξη.
Τό σιδεοοΥΟοτο νά Üníi. τ ή ν  π ό ο τ ’ «ιύτίι \"' «ivoífn.t  <ν t C ir .1 W - ·

X ’ αγκαλιαστά τό μάρμαρο, σιμά τον' ν ’ άγονπνιισ ιι .
Χαοάντα όυό Τιεοόνυντα. γλυκά νά τό ¿-υπνήση ! »t W w ί\ 1 I « .

Είναι παλάτι έοημικό κι όλοκλειστο ή καρδιά μου.4. C C W ·
Μαοηαοωμένον βασίλειά βαστάει τόν έοι·ιτά μου.c u t . C  w ζ t e

Χαρά ’ς  τίι νηά τη ν  «όμορφη πού τίιν καρδιά θ ’ άνοιξη.
Και μέ τό  κρύο τό μάρμαρο τά χείλη  τη ς  θά σ μ ίξ η !

Κ Δ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ

Α Σ Τ Ε Ρ Ο Σ Κ Ο Π Ε Ι Ω Ν  Α Θ Η Ν Ω Ν
Δ Ι Ε Θ Ν Ε Σ  Μ Ε Τ Ε Ω Ρ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Ο Ν  Δ Ε Δ Τ Ι Ο Ν

(2θ Ιο υ ν ίο υ  — 2 ’Ιουλίου)

Μιτιωρο-ΐογιχά Σζοιχιΐα 
"Α θηνώ ν

Βαρομετρική πίεσι;

Μ ίση θερμοκρασία  

Μ εγίστη θερμοκρασία  

Ε λ ά χ ισ τ η  θερμοκρασία  

Σ /ι τ ι χ ή  υγρασία  

’Α π όλυτο; Ογρασία

Βροχή

X  «ιόν 

Χ ά λ α ζα  

Χ εφ η

Λ νιμ ος  καί εντασις αυτού

Ή  u  έ  o  a  t

2 6 2 7 2 8 2 9 3 0 1 2

” 5 3 , 3 7 5 3 , 2 7 5 1 , 6 7 1 8 , 7 7 4 8 , 9 7 5 3 , 0 7 5 3 . 8

2 7 , 4 2 7 , 9 3 0 , 1 3 1 , 8 2 7 , 3 2 5 , 1 2 9 , 9

3 1 , 7 3 3 , 1 3 5 , 0 3 6 , 0 3 2 , 2 3 0 , 5 3 1 , 0

21,0 22.1 2 3 , 5 2 4 , 2 2 2 , 9 20.6 2 0 , 3

6 11 6 5 5 9 4 3 61 6 7 7 7

1 5 , 6 1 1 7 , 5 6 I R . 0 9 1 3 , 7 3 1 5 , 1 2 1 5 . 4 9 1 5 .9 7

__ — — — 0.1 0.1 7 , 5

— — — — - — —

1 1 1 1

ολίγη

4

ολίγη ολίγη

Ν . 2 Ν Λ . 2 Ν Λ .2 V .: '· Η Λ . 2 Β Λ . 2 Ν Ά .

ι 1 1 1 1 0 0 _

' ΕξηγΛ Ο εις

ι^αε.ασσα

Οέιτη.ι fffp/tovf/iooini 
Γ.ύοόιπιιο

1 ·

Κ έρκυρα 24,0 2-4,0 26.5 25.5 22,5 22.5 22.0

Β«7)λοο 28,5 28,5 29,5 29,5 27.0 25.5 --

Πάτρα« 26,0 27,0 29.0 28,5 25.5 25.0 25,5

Τοίπολι«.' 23.5 25,0 26.0 25.5 22,5 21.5 19,0

Κ ωνσταντινούπο/.Η ; 24.0 24.4 26,0 26.0 — — 25.0

Ό οησσης 24,0 21.9 24,8 21.0 25.1 25.6 —

Β ατο ύιι 22.4 20.7 21,1 21,5 — — —

11.9 15 5 16.6 16 7 18,1Π αρίσιοι 11. 1 1»», 0

■ Ρ ι.ιη η 24,0 25,0 27,5 •25.0 24.0 23 5 23.;

N r r t n o / . i c - 23.0 23,5 22.5 2 2 . 0 22.5 —

Β ρ ινδ ύσ ιο ν 25,5 27.0 29,5 26.0 24,0 24.5 25.

Κ α ί.η ίρη 27,0 26.5 23,5 24.9 24.5 25.0 —

Π άνοριιον 23.5 25.5 28.5 27.0 23.0 24.0 2 3 .

M cz.i-ii 24.0 26.0 27.5 27.0 24,5 24.5 1 2 * .

i Ί ! βαρομετρική πίυΟις 
παριστα  τό  ύψος τ η ; ύδραργυ- 
οιχή; στήλη ς, τής μετρούσης τό  
βάρος τού άνωθεν τού βαρομέ
τρου ατμοσφαιρικού άέρο;· έ χ -  
τ ιμ α τ α ιδ ϊ tic  χ ιλ ιο σ τά  τού μέ
τρου.

Ή  μ έή ιι θ ερ μ ο κ ρ α σ ία  
ζατά  τήν ΙχατοντάδαΟμον χ λ ί-  
μ α χα  εχτιμ ω μ ένη , παοιστα  τόν  
μέσον όρον τώ ν διάφορων θερ
μοκρασιών τής ημέρας.

Ί Ι  μ εγ ίσ τη  Οεομοκοα-
«titt παριστα τήν ύψηλοτέραν 
κατά τήν διάρκειαν Ιχάστη ; ή -  

ιμέρας θερμοχρασίαν.
Ί Ι έ λ α χ ίσ τ ιι  θ ερ μ ο κ ρ α 

σ ία  παριστα  τήν -χαμηλοτέραν 
κατά τήν διάρχειαν Ιχάστη ; η
μέρας θερμοκρασίαν.

Ί Ι  σ ν ε τ ι κ ή  ν γ ρ α ό ί α  π χ -  
•ριστχ τον λόγον τής π ρ α γμ α τι
κ ή ς  υγρασίας τής ατμόσφαιρα; 
¡ποός τήν μεγίστην δυνατήν υπό  
τά ; χύτάς συνΟήχας" έκτιμαται 
δε άπό τού 0  μ έ /ρ :  τού 100" τό  

|θ  παριστα  τήν τελείαν ςηρασί 
αν. τό  δ ί 1 0 0  τήν μεγίστην υ
γρασίαν τής ατμόσφαιρας.

Ή  απόλυτο ι; Ογοασίο 
σημαίνει τήν ποσότητα  τώ ν εν 
.ή ατμόσφαιρα υ δ ρ α τ μ ώ ν  έκτι- 

αάται δε έζ τής πιε'σεως, ήν 
πιφέρουσιν ουτοι έπ: τώ ν ά ντι- 

χιιμ ένω ν, μεθ’ ώ ν  ιύρισχονται 
εις επαφήν, διά τού ύψους ΰδραρ- 
γυρικ.ής σ τήλη; ίσορροποΰση; 
τήν πίεσιν ταύτην.

Ί Ι β ρ ο χ ή  κ ιιι ή Υ ΐύ ιν  έχ -  
ιμώ ντα ι εί; -χιλιοστά τού μ έ -  
,ρου καθ’ ύψος άνω  τής επιφά

νεια; τής Γής.
Τ ά  ν έ φ η  έχτιμ ώ ντα ι άπό τού 

0  ε ιι; 10" τό 0 παριστα τόν εν 
τελώ ς άνεφελον ουρανον. το δε 
10  τόν τελείω ς χεχα/.υμμένον  
ύπό νεφών.

Ί Ι  εντασις τώ ν άνεμω ν έζτ ι-  
μ ϊτ α ι  άπό 0  ϊω ς  Ο- τό  0  π χ -  
οιστά τήν νη νεμ ία ν, το δε 0 τήν 
θύελλαν.

Ί Ι  κ α τΟ σ τα ιίις  τίι«: Οα- 
λ ά σ σ η ι ;  έ ζτ ιμ ίτ α · κατά τήν 
ί ς ή ;  χλ ίμ α ζα  : Ο =  γ  α λ  η  -  
ν ι a  i a . 1 =  τ ε τ  a ρ α γ  μ  έ
ν η , π =  χ  υ μ  α τ ώ  δ η ;  . .Ί 
~  τ  ρ ι  χ  υ  μ  ι  ι.ί δ  η ;  , i  - 
ά γ  ρ ία .

Ι Ι α ρ ο π Η ρ ι ι ι ΰ Ί Γ .  —  Π λ ή ν  τη; 2 S  χαί 2 0  Ιούνιο^, οτε ή θερμοκρασία τής άτμοσφαίρα; άνήλθεν ϊν· · του συνή
θους, κατά τά; λοιπά ; ήμερα; τού έφθημέρου τούτου τό θερμόμετρο/ δ:ν υπερίδη το κανονικόν αύτού ύψος" τήν 2  I oj/.-oj  
μάλιστα ένεκα τής ίσγυρα; χαταιγίδος. ήτι; έπήλθε κατ' αυτήν.ή  θερμοκρασία τού άέρο; χατήλ.Οι 1 ολοκλήρου; βαθμού;

κάτω τής κανονική; τού τρέχοντος μηνός.
Κ αιρός καταιγίδων επικρατεί άπό τής .10 Ιουνίου και εντεύθεν ή κατα τήν ,ΊΙ.Ι έπελθούσα άσθενής καταιγίς συν·,ι-

δ ε ύ ε τ ο  κ α ί  ύπό σ ί φ ω ν ο ;  μ ι κ ρ ά ;  έ κ τ ά σ ε ω ;  κ α ί  ε λ ά χ ι σ τ η ς  δ υ ν ά μ ι ω ς .  ή  δ ί  τ ή ς  2  τ ρ έ χ ο ν τ ο ς  μ η ν ό ς  ύ π ο  ρ α γ δ α ι ο τ ά τ η ς  ό ρ ο -
• / Ϊ '  · ι η ' / . ά ? τ ;  α α ί  κ ε σ α υ ν ώ ν .
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Φ ι λ ο λ ο γ ι κ ά

Ά  ν  ε υ  ρ έ  θ  ή  SV τ  t ν  i fj ι  8  λ  ί ο  0  ή x  ·η τ  ο  ύ 
Μ ι λ ά ν ο υ  χ ε ι ρ ό γ ρ α φ ο ν  π α λ α ι ό ν  τ ή ς  Ι-Ιείας Κ ώ μ ι υ δ ί α ς  
τ ο ύ  Δ ά ν τ ο υ  φ έ ρ ο ν  τ · /  ο ι κ ό σ η μ α  τ ή ς  ο ι κ ο γ έ ν ε ι α ς  Ά λ ι -  
γ ι έ ρ η ,  ή τ ο ι  τ ή ς  ο ι κ ο γ έ ν ε ι α ς  α ύ τ ο ϋ  τ ο ν  π ο ι η τ ο ν .  Τ ό  
χ ε ι ρ ό γ ρ α φ ο ν  ε ί ν α ι  π α λ α ι ό τ ε ρ ό ν τ ο ν  'έτους  1 3 3 7  κ α ί  φ α ί 
ν ε τ α ι  ό τ ι  ε ί ν α ι  τ ο  π ρ ώ τ ο ν  α ν τ ί γ ρ α φ ο ν  ε κ  τ ο ν  π ρ ω τ ο γ ρ ά 
φ ο υ  τ ο ύ  Δ ά ν τ ο υ .

—  Έ  σ  χ  ή  μ  α  τ  ί σ  0  ή  ε ν  Β  ι έ ν  ν  γ, ε τ α ι ρ ί α  
σ κ ο π ό ν  έ χ ο ν σ κ  τ η ν  σ υ λ λ ο γ ή ν  σ υ ν δ ρ ο μ ώ ν  π ρ ο ς  ί ο ρ ν -  
σιν  ε ν  τ ι ν ι  τ ώ ν  π λ α τ ε ι ώ ν  τ ή ς  α υ σ τ ρ ι α κ ή ;  π ρ ω τ ε ν ο ν -  
σ η ς  α ν ο ρ ι α ν τ ο ς  τ ο ν  Γ κ α ΐ τ ε .

" Ι ' . π ι ο τ ι ι ι ι ο ν ι ι κ ι

Ό  "Ιό λ  λ  ν, ν  κ  α  0  ν, γ η  τ  ή  ;  κ .  λ τ α γ ο π ο ν λ ο ς  
δ ι α μ έ ν ω · /  έ ν  Μ α σ σ α λ ί α  χ ν ε κ χ λ ν ψ ε  ν έ ο ν  ε ί δ ο ς  ά ε ρ ο σ τ χ -  
τ ο υ ,  τ ό  ό π ο ι ο ν  ω ν ο μ α σ ε ν  1 α ε ρ ο π ό ρ ο ν  κ α ι  τ ό  ό π ο ι ο ν  θ ά  
ι π τ α τ α ι  τ ή  ( Ι ο ν θ ε ί α  π τ ν ,ν ι ί ι ν  π ρ ο σ δ ε δ ε μ έ ν ω ν  ε ις  α ν τ ο .

ϊ τ ο τ ι ά τ ι ι ι ά

Κ α τ α π ρ ο τ α σ ι ν τ ο ν  α ν ι·> τ  ε ρ ο  ν  ν  γ  ε  ι ο  ν  ο -  
μ ι κ ο ν  σ υ μ β ο υ λ ί ο υ . τ ό  υ π ο υ ρ γ ε ί ο · /  τ ώ ν  Ε σ ω τ ε ρ ι κ ώ ν  τ ή ;  
Α υ σ τ ρ ί α ;  κ α τ ή ρ τ ι σ ε  π λ ή ρ η  σ τ α τ ι σ τ ι κ ή ν  π ε ρ ί  τ ή ς  λ ν σ -  
σ η ς  τ ώ ν  κ ν ν ώ ν  κ α θ '  ό λ τ , ν  τ ή ν  χ ώ ρ α ν  κ α τ ά  τ ό  δ ι ά σ τ η 
μ ά  τ ή ς  τ ε λ ε υ τ α ί α ς  δ ε κ α ε τ ή ρ ί δ ο ς .  Έ κ  τ α ύ τ ή ς  μ α ν θ ά -  
ν ο μ ε ν .  ό τ ι  κ κ τ ' ε τ ο ς  έ β ε β α ι ώ θ η σ α ν  έ π ι σ ή μ ω ς  κ α τ ά  μ έ -  
σ ο ν  ό ρ ο ν  7110— S O 11 π ε ρ ι π τ ώ σ ε ι ς  κ ν ν ώ ν  π ε ρ ι π ε σ ο ν τ ο ν  
ε ις  τ ή ν  λ ύ σ σ α ν ,  3 1 ) 2 1  ε ν  ό λ ο ι  π ε ρ ι π τ ώ σ ε ι ς  α ν θ ρ ώ π ω ν  δ η -  
χ θ έ ν τ ω ν  υ π ό  λ ν σ σ ώ ν τ ω ν  κ ν ν ώ ν .  α π ό  Γ»0 έ ω ς  3  1 0  κ α τ  
έ τ ο ς .  ΚαΟ ό λ τ ,ν  τ ή ν  δ ε κ α ε τ ί α ν  χ π ε θ α ν ο ν  λ ν σ σ ό δ η κ τ ο ι  "· 
ά ν θ ρ ω π ο ι  α π ό  1 9  έ ω ς  1 2 0  κ α τ  έ τ ο ς .  Ο ί  α ρ ι θ μ ο ί  ο ν τ ο ι  
έ ν ε π ο ί η σ χ ν  μ ε γ ά λ η · /  χ ' ί σ θ η ο ι ν ,  κ α θ ό τ ι  ή  π ρ ό ο δ ο ς  τ ο ν  
ν ο σ ή μ α τ ο ς  κ α ί  τ ώ ν  έ ς  α υ τ ο ύ  δ υ σ τ υ χ η μ ά τ ω ν  υ π ε λ α μ ό α -  
ν ε τ ο  γ ε ν ι κ ώ ς  π ο λ ύ  μ ι κ ρ ό τ ε ρ α .  " Ο λ α :  αι επ α ρ χ ία · ,  τ ο ν  
κ ρ ά τ ο υ ς  μ α σ τ ί ζ ο ν τ α ι  υ π ό  τ ο ν  κ α κ ό ν ,  ό λ ι γ ώ τ ε ρ ο ν  ό μ ω ς  
σ χ ε τ ι κ ώ ς  αί π α ρ ά  τ ά ς  Α λ π ε ι ς  κ α ί  π ο λ ύ  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν  
α ί π ο ό ς τ ή ν  Ο υ γ γ α ρ ί α ν .  Ι ' ω μ ο υ ν ί α ν  κ α ί  Ρ ω σ σ ί α ν  σ υ ν ε 
χ ό μ ε ν α ' . .  Ι δ ί α  κ α τ α  τ ά  τ ε λ ε υ τ α ί α  έ τ η  τ ό  κ α κ ό ν  ε π ε τ α -  
θ τ  εν  τ ή  π ο ω τ ε ν ο ν σ ν , .

H t i l T O I I l í l

Έ  ν  τ  ώ  0  ε  α  τ  ρ  ω  τ ο ν  Β  ρ ο  ν  ν  β  δ  ι κ  π  α ρ ε -  
σ τ α θ τ ,  ν έ ο ν  μ ε λ ό δ ρ α μ α  τ ο ν  μ ο υ σ ο υ ρ γ ο ύ  11,- m s  S o m 
m e r  έ π ι γ ρ α φ δ μ ε ν ο ν  L u r o l e v .  'Γό μ ε λ ό δ ρ α μ α  τ ο ύ τ ο  
ε ί ν α ι  κ α τ ά  τ ο  σ ύ σ τ η μ α  τ ο ν  Β ά γ ν ε ;  κ α ι  έ γ ε ι ν ε ν  έ ν θ έ ί -  
α ω ς  ο ε κ τ ό ν  ν π ο  τ ο ν  κ ο ι ν ο ύ .

—  Ί  I δ  ι ε  ν  θ  ν  ν  σ  ι ς  τ ο ν  θ  i  ά τ ι  ο  - τ ο ν  Μ ε 
λ ο δ ρ ά μ α τ ο ς  τ ο ν  Μ ο ν ά χ ο ν  χ π / , ν ο ρ ε ν σ ε  τ ά  y  ε ι ε ο κ ο ο τ η -  
μ α τ α  π ρ ό  τ ο ν  τ έ λ ο υ ς  τ ή ς  π ρ α ς ε ω ς  κ α θ ώ ς  κ α ί  τ η ν  ε π ί  
τ ή ς  σ κ η ν ή ς  α ν α κ λ η σ ι ν  τιΓιν υ π ο κ ρ ι τ ώ ν .  A i  χ π χ · ' υ : ε ν τ ι -  
κ α ί  α ϋ τ α ι  δ ι α τ ά ξ ε ι ς  ί σ χ ν ο ν σ ι  κ α τ ά  τ ά ς  π ρ ώ τ α ;  π α ρ α 
σ τ ά σ ε ι ς  τ ι θ ν  ν έ ω ν  μ ε λ ο δ ρ α μ ά τ ω ν  κ α ι  κ α τ ά  τ α ς  ε ν ε ρ -

\  ;ν .ιΐ(ΐ..ογί< ι
Ί' ή ν  I 2  2  ί Ι ο  ν  ν  ι ο ν  α π  ε 0 α ν  ε  ν  ί  ν  Γ  ο  τ  -  

τ ι γ γ ν ,  εις τ ώ ν  ε ς ο χ ω τ έ ρ ω ν  τ ο ν  α ι ώ ν ο ς  ε π ι σ τ η μ ό ν ω ν  
γ ν ω σ τ ό ς  ίδ ι α  δ ι ά  τ ά ς  έν  τ ή  Π ε ι ρ α μ α τ ι κ ή  Φ υ σ ι κ ή  ε ρ γ α 
σ ία :  τ ο υ .  ό  Γ ο υ λ ι ε λ μ ο ς  Ε δ ο ν α ς δ ο ;  \ \  >·|ιι· |·.  ό  έ π ι κ λ η -  
θ είς  κ α ί  έ φ ε ν ρ ε τ η ς  τ ο ν  τ η λ ε γ ρ α - ρ ο υ .  Γ έ ν ν α , θ ε ι ς  τ ώ  
I s o i  έ ν  Β ι τ τ ε μ ί ε ρ γ ,  i  σ π ο ύ δ α σ ε  τ ά ;  ν ν σ ι κ ά ;  έ π ι σ τ α μ α ;  
έ ν  Χ α λ λ η .  σ π ο υ δ α σ τ ή ;  δ 'ετι ώ ν  έ π ε χ ε ί ρ η σ ε  μ ε τ ά τ ο ύ  
α δ ε λ φ ο ύ  τ ο ν  Ε ρ ρ ί κ ο ν  τ ά  π ε ς ί ς , ν , μ α  π ε ι ο α μ α τ α  έ π ι  τ ή ς  
δ ι α δ ό σ ε ω ς  τ ώ ν  κ υ μ ά τ ω ν  ε π ί  τ ή ς  έ π ι ι ο α ν ε ι α ;  τ ώ ν  υ γ ρ ώ ν  
Λ ε ι ψ ί α ,  I S - - Τ ώ  I 8 3  I δ ι ω ρ ί σ θ η  κ α Ο η γ η τ η  ς έν  Γ ο τ -  

τ ί γ γ ν , . π α υ θ ε ί ;  δ ;  μ ε τ ά  ι έ τ η  δ ιά  λ ό γ ο ν ;  π ο λ ι τ ι κ ο ύ ς  
έ π α ν ή λ θ ε ν  ε ις  Τήν έ δ ρ α ν  τ ο υ  τ ώ  I 8  i ! ).  Έ ν  τ ώ  μ ε τ α ξ ύ

έ π ε δ ό θ η  έ ί ς  μ ε λ ε τ ά ς  έν  τ ή  Α κ ο υ σ τ ι κ ή  κ α ί  έ δ η μ ο σ ί -  
ε υ σ ε  λ χ μ π ρ ά ν  H r t a p i a r  r ! 3 r  γ , Ι ω σ α ο ' / ΐ ό ρ ω ν  α ι ' . ί ώ ι · '  ιός  
σ υ ν α φ έ ς  ζ ή τ η μ α  έ μ ε λ έ τ η σ ε  κ α ί  τ ή ν  ε λ α σ τ ι κ ό τ η τ α  τ ώ ν  
σ τ ε ρ ε ώ ν  σ ω μ ά τ ω ν .  Α π ό  τ ο ύ  I Λ 3 3  σ υ ν ε ι ρ γ ά σ θ ή  μ ε τ ά  
τ ο ύ  π ρ ώ τ ο υ  τ ο ν  α ι ώ ν ο ς  μ α θ η μ α τ ι κ ο ύ ,  τ ο ύ  π ε ρ ι κ λ ε ο ύ ς  
Γ κ ά ο ν ς .  ε ι ς  τ η ν  μ ε λ ε τ η ν  τ ο ύ  γ ή ι ν ο υ  μ α γ ν η τ ι σ μ ο ύ  Ι π ε -  
ν ό η σ ε  δ ε  π λ ε ί σ τ α  ό ρ γ α ν α  κ α ί  μ ε θ ό δ ο υ ς  π ρ ό ;  έ ρ ε υ ν α ν  
τ ώ ν  μ α γ ν η τ ι κ ώ ν  φ α ι ν ο μ έ ν ω ν .  Τ ή ς  ε ρ γ α σ ί α ς  τ α ν τ η ς  
κ α ρ π ό ς  ν π ή ρ ς ε ν  ό  μ ε τ α ξ ύ  τ ο ν  α σ τ ε ρ ο σ κ ο π ε ί ο υ  κ α ί  τ ο ύ  
φ υ σ ι κ ο ύ  ε ρ γ α σ τ η ρ ί ο υ  τ ο ύ  Π α ν ε π ι σ τ η μ ί ο υ  τ ή ς  Γ ο τ τ ί γ γ η ς  
ι δ ρ υ θ ε ί ;  π ρ ώ τ ο ς  τ η λ έ γ ρ α φ ο ς ,  έ ν  ιό  μ α γ ν η τ ι κ ή  [ Ι ε λ ό ν η  
ε τ ί θ ε τ ο  ε ι ς  κ ί ν η σ ι ν  δ ι  η λ ε κ τ ρ ι κ ο ύ  ρ ε ύ μ α τ ο ς .  Ό  W e b e r  
σ υ ν ε ι ρ γ ά σ θ ή  κ α ί  μ ε τ ά  τ ο ύ  μ ι κ ρ ό τ ε ρ ο υ  α δ ε λ φ ο ύ  τ ο ν  
Φ ρ ε ι δ ε ρ ί κ ο υ ,  ι α τ ρ ο ύ ,  ε ι ς  μ ε λ ε τ ά ς  φ υ σ ι ο λ ο γ ι κ ά ; .  

Ι Ι α ν τ ι ι ϊ ι ι

11 α  ρ α  ο  ο  ξ ο ν  δ ι α θ ή κ η ν  α  φ  ή  κ  ε κ  υ  Β ί  α  τ ι ς  
Γ α λ / . ί ς  α π ο θ α ν ο ύ σ α  π ρ ό  ο λ ί γ ο υ  εν  Ι Ι ώ .  Τ α ς  π ε ρ ι ε ρ γ ο -  
τ έ ς α ς  τ ώ ν  δ ι α τ ά ς ε ω ν  α υ τ ή ς  α ν α γ ρ α φ ο μ ε ν  ε ν τ α ύ θ α :  Λ  . 
Κ λ η ρ ο δ ό τ η μ α  ε κ α τ ό ν  χ ι λ ι ά δ ω ν  φ ρ ά γ κ ω ν  ε ι ς  τ ή ν  Α κ α 
δ η μ ί α ν  τ ώ ν  Ε π ι σ τ η μ ώ ν  τ ώ ν  I Ι α ρ ι σ ί ω ν  . δ ι ά  ν ά  δ ο θ ώ -  
σ ι ν  ιό ς  ύ ε α υ ε ι ο ν  ε ι ς  ε κ ε ί ν ο ν ,  ό σ τ ι ;  έ ν τ ό ς  δ έ κ α  ε τ ώ ν  
ή θ ε λ ε ν  ε ύ ρ η  τ ό ν  τ ρ ό π ο ν  ν α  σ υ γ κ ο ι ν ω ν ή σ η  π ρ ό ς  έ ν α
ά σ τ έ ς α .  π λ α ν η τ η ν  ή α π λ α ν ή ,  α δ ι ά φ ο ρ ο ν .  κ α ί  ν α  λ ά ΰ η  
έ κ ε ί θ ε ν  ά π ά ν τ η σ ι ν .  '< ) π λ α ν ή τ η ς  Α ρ η ς ,  ε π ί  τ ό ν  ό π ο ι ο ν  
έ χ ε ι  ά π ό  π ο λ λ ο ύ  χ ρ ό ν ο υ  σ τ ρ α φ ή  ή  π ρ ο σ ο χ ή  κ α ί  έ ρ ε υ ν α  
τ ι ΐ ΐ ν  α σ τ ρ ο ν ό μ ω ν ,  υ π ο δ ε ι κ ν ύ ε τ α ι  ·ός ό κ α τ α λ λ η λ ό τ ε β ο ς  
π : ό ς  ε π ι κ ο ι ν ω ν ί α ν  α σ τ ή : .  Α ν  ή  έν  Ι Ι α : ι σ ί ο ι ς  Α κ α 
δ η μ ί α  τ ώ ν  ε π ι σ τ η μ ώ ν  δ ε ν  δ ε / Ο ή  τ ό  κ λ η ρ ο δ ό τ η μ α ,  ή  
δ ι α θ έ τ ι ς  ό Β ί ζ ε ι  ν α  μ ε τ α δ ι β ά ζ η τ α ι  ε ι ς  τ ό  Ι ν σ τ ι τ ο ύ τ ο · /  
τ ο ύ  Μ ι λ ά ν ο υ ,  κ α ί  τ ο ύ τ ο υ  μ η  α π ο δ ε χ ό μ ε ν ο υ ,  ε ι ς  τ ό  τ ή ς  
Ν έ α ;  ϊ * δ ί κ η ς .  Β  Κ λ η ρ ο δ ό τ η μ α  π ε ν τ η κ ο ν τ α  χ ι λ ι ά δ ω ν  
φ ρ ά γ κ ω ν  ε ι ς  τ ή ν  ’. Α κ α δ η μ ί α ν  τ ή ς  ι α τ ρ ι κ ή ς  τ ώ ν  I I χ ρ ί 
σ ι ω ν  ' .  δ ι ά  ν α  δ ο θ ι ό σ ι ν  ιό ς  υ ο α ο ε ί ο ν  ε ι ς  ε κ ε ί ν ο ν ,  ο σ τ ι ς  
ή θ ε λ ε ν  ε ύ ρ η ’ τ ο  χ ρ ι σ τ ό ν  κ α ί  ά π λ ο ν σ τ χ τ ο ν  μ έ σ ο ν  π ρ ό ς  
θ ε ρ α π ε ί α ν  τ ώ ν  ν ο σ η μ ά τ ω ν  τ ή ;  τ ε θ λ ι μ μ έ ν η ς  κ χ ρ ο ι α ς  .
11 Epi τ ώ ν  ν ο σ η μ ά τ ω ν  τ ο ύ  ε γ κ ε φ ά λ ο υ  ο ν δ ε μ ί α ν  έ λ α υ ε  
π ρ ό ν ο ι α ν  κ α ί  μ έ ρ ι μ ν α ν  ή  μ α κ α ρ ί τ ι ς .

Ε Π Ι Σ Τ Η Μ Ο Ν Ι Κ Α  Π Α Ι Γ Ν Ι Α
11<Τ>γ  ( l i ' v i i i i n i  ν < ι  ε ι υ ι ι ι ς  τ ί ι ν  ι ι ΰ . ι ι ι ί ι ι ν  

έ ν ί χ ;  ι ' ι ν Ο ο ώ π ι ι ι ·

Ι ό ν χ ε ρ ω ς  ο ν ν α σ α ι  ν α  ε ν ρ η ς  τ η ν  η μ έ ρ α ν ,  τ ο ν  μ ή ν α  
κ α ι  τ ό  έ τ ο ς .  κ α θ '  5 τ ι ;  έ γ ε ν ν η θ η .  α ν  κ ά μ η ς  τ ο ύ ς  έ ξ η ς  
υ π ο λ ο γ ι σ μ ο ύ ς .  Π ρ ο τ ε ί ν ε ι ς  ε ι ς  ε κ ε ί ν ο ν . τ ο ν  ό π ο ι ο ν  θ ε λ ε ι ς  
ν α  ε ύ ς η ς  τ η ν  η λ ι κ ί α  ν  ν α  γ ρ ά ύ η  ι δ ι α ι τ έ ρ ω ς  τ ή ν  ή  μ έ ρ α ν  
τ ο ν  · α η ν ό ς .  κ α θ '  ή ν  έ γ ε ν ν η θ η .  ν ά  δ ι π λ α σ ι α σ γ ,  τ ό ν  α ; · . θ -  
μ ο ν .  ν ά  π ρ ο σ θ ε τ ά  ί .  ν α  π ο λ λ χ π λ χ σ ι ά σ η  δ ι ά  τ ο ν  Μ Ι .  ν α  
π ε ο τ θ έ σ η  τ ο ν  α ρ ι θ μ ό ν  τ ο ν  μ η ν ό ς .  ν ά  π ο λ λ χ π λ α σ · . κ σ ν ,  
δ ι  ΐ Μ ΐ . ν ά  ά φ α ι ρ έ σ η  τ η ν  η λ ι κ ί α ν ,  ή ν  ε ι / ε  κ α τ ά  τ ο  π α 
ρ ε λ θ ό ν  έ τ ο ς  κ α ί  τ έ λ ο ς  ν ά  α φ α ί ρ ε σ η  τ ό ν  α ρ ι θ μ ό ν  l ' J . Í M  I 
Ί’ό  ύ π ο λ ο ι π ο ν  τ ο ύ τ ο  τ ο  λ α μ ζ α ν ε ι ς  κ α ί  τ ό  δ ' . α ι ρ ή ;  εις  

τ  α  δ ' . 'ΰη -ρ ια  τ υ , η μ α τ α  α ρ χ ό υ , ε ν ο ς  έ ;  α ρ ι σ τ ε ρ ώ ν .  Τ ό  τ ε 
λ ε υ τ α ί ο · /  τ Ά ή 'Λ α .  δ η λ α δ η  τ ό  π ο ι ν τ ο ν  έ κ  δ ε ξ ι ώ ν ,  δ ν ν κ -  
τ α ι  ν α  ε ί ν α ι  κ α ί  μ ο ν ο ΰ η ι ρ ι ο ν  Τ ό  π ρ ι ΰ τ ο ν  τ μ ή μ α  δ ε ι 
κ ν ύ ε ι  τ ή ν  η μ έ ρ α ν  τ ή ς  γ ε ν ν η σ ε ω ς .  τ ό  δ ε ύ τ ε ρ ο · /  τ ό ν  μ ή 
ν α  κ α ι  τ ό  τ ι ι τ ο ν  τ α  δ υ ο  τ ε λ ε υ τ α ί α  ψ η φ ί α  τ ο ν  έ τ ο υ ς .

Π α ρ ά δ ε ι γ μ α .  Ί ό γ ι ν ν η Ο η  τ ι ;  τ ή  ί·.» Α ύ γ ο υ σ τ ο ν  Ι * ί  ί 
Α α μ ο  ά ν ο μ ε · /  λ ο ι π ό ν  τ ό  211. π ρ ο σ θ ε τ ο μ ε ν  π ά λ ι ν  2 1·1, — Γ ι S . 
Ι Ι ρ ο σ Ο ε τ ο μ ε ν  ί .  ι ' ·2 . Π ο λ λ α π λ α σ ι ά ζ ο μ ε · /  δ ι ά  τ ο ύ  5(1.

Μ 11)11. Ι Ι ρ ο σ θ ε τ ο μ ε ν  S  , δ ι ό τ ι  ό  Α ύ γ ο υ σ τ ο ς  ε ί ν α ι  ό γ 
δ ο ο ;  μ η ν  . .  . Π ι ι ν  Π ο λ λ α π λ α σ ι ά ζ ο μ ε · /  δ ι α τ ο ύ  1 0 1 1 , —  
. ¡ | I I S ( | ( |  Ά φ α ι ρ ο ν μ ε ν  τ ή ν  ή λ ι κ ί α ν .  ή ν  ε ί χ ε  π έ ρ υ σ ι ν
ή τ ο ι  1 5 ,  3  I 0 7 5 ' ) . ' Α π ό  τ ο ύ  α ρ ι θ μ ο ύ  τ ο ύ τ ο υ  ά φ α ι ρ ο ύ -  
μ ε ν  1 9 ?  I I ,  — 291 * 3  ί  ί . Δ ι α ι ρ ο ύ μ ε · /  ε ί ;  τ μ ή μ α τ α  2 0 —  
0 8 — 4 4 .  I Ι —ο ι  2 9  Α ύ γ ο υ σ τ ο υ  1 8 1 1

Χ ρ ο ν ι κ ά

Έ ν  Ά θ ή ν α ι ς  έ κ  τ ο ϋ  Τ υ π ο γ ρ α φ ε ίο υ  τ ώ ν  Κ α τ α Ο τ η μ ά τ ω ν τ ο ϋ  οΛ  Σ  Τ  Ε  U  X« 1891.


